EUROBAROMETER

Eurobarometer 70

QA4a.1 Comment jugez-vous la situation actuelle de chacun des domaines suivants ?
La situation de I’économie (NATIONALITE)

QA4a.1 How would you judge the current situation in each of the following?

The situation of the (NATIONALITY) economy

QA4a.1 Wie beurteilen Sie die gegenwartige Lage in den Bereichen auf dieser Liste?
Die Lage der (NATIONALITAT) Wirtschaft

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB68 automne 2007 70.1 681 70.1 681 | 70.1 68.1| 70.1 68.1 | 70.1 681 70.1 68.1 | 70.1 68.1 | 70.1 68.1| 70.1 681 | 70.1 68.1 | 70.1 68.1 | 70.1 68.1
Trés bonne 2 -3 1 -4 1 [0] 2 -1 13 -38 4 -4 3 -4 3 -3 [0} -2 [0} -2 1 -3 [0} 0]
Plutét bonne 27 -16 27 -33 13 -3 37 -2 57 +11 a7 -14 46 -14 39 -13 28 -37 10 -12 18 -28 12 -12
Plutét mauvaise 46 +8 55 +26 54 +1 a7 +4 25 +23 40 +14 41 +13 44 +9 57 +29 42 -9 52 +12 56 -2
Trés mauvaise 23 +12 17 +12 26 +4 13 [0] 3 +3 7 +3 8 +4 13 +7 12 +10 48 +23 28 +22 29 +15
NSP 2 -1 0] -1 6 -2 1 -1 2 +1 2 +1 2 +1 1 [0] 3 [0] 0] [0] 1 -3 3 -1
Bonne 29 -19 28 -37 14 -3 39 -3 70 -27 51 -18 49 -18 42 -16 28 -39 10 -14 19 -31 12 -12
Mauvaise 69 +20 72 +38 80 +5 60 +4 28 +26 47 +17 49 +17 57 +16 69 +39 90 +14 80 +34 85 +13
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CYy LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB68 autumn 2007 70.1 68.1 | 70.1 681 701 68.1)| 701 681 | 70.1 68.1| 70.1 68.1 | 70.1 68.1| 70.1 68.1)| 70.1 68.1| 70.1 68.1| 70.1 68.1( 70.1 68.1

Very good 1 -14 1 -1 6 +1 [0} [0] [0} -1 5 -10 [0} [0] 4 -1 5 -5 5 -8 1 -1 o [0]
Rather good 13 -48 14 -7 a7 -1 7 -9 15 -15 55 -11 5 -3 35 -10 62 -16 55 -15 38 -7 8 -2
Rather bad 42 +25 51 -1 33 -2 53 -2 65 +7 32 +20 49 -6 42 +10 28 +19 33 +20 45 +6 60 +1
Very bad 42 +38 33 +11 13 +3 38 +12 17 +9 5 +3 45 +10 15 +4 4 +3 5 +3 10 [0] 32 +2
DK 2 -1 1 -2 1 -1 2 -1 3 [0] 3 -2 1 -1 4 -3 1 -1 2 0 6 +2 0] -1
Good 14 -62 15 -8 53 [0] 7 -9 15 -16 60 -21 5 -3 39 -11 67 -21 60 -23 39 -8 8 -2
Bad 84 +63 84 +10 46 +1 91 +10 82 +16 37 +23 94 +4 57 +14 32 +22 38 +23 55 +6 92 +3
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK

Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB

EB68 Herbst 2007 70.1 68.1 | 70.1 681 | 70.1 68.1| 70.1 68.1 )| 70.1 681 70.1 681 | 70.1 68.1| 70.1 68.1 | 70.1 68.1

Sehr gut 1 [0] 2 -2 4 +1 4 -13 2 -21 2 -5 0 -1 4 -7 2 [0]

Ziemlich gut 21 -4 50 -4 50 +8 74 [0] 52 -11 16 -40 11 -6 17 -18 28 -2

Ziemlich schlecht 51 0 37 +4 37 -5 21 +13 38 +28 39 +16 51 -2 41 +11 32 +5

Sehr schlecht 23 +4 9 +2 6 -3 (0] -1 6 +5 40 +33 36 +9 34 +15 37 -3

WN 4 0 2 [0] 3 -1 1 +1 2 -1 3 -4 2 0 4 -1 1 0

Gut 22 -4 52 -6 54 +9 78 -13 54 -32 18 -45 11 -7 21 -25 30 -2

Schlecht 74 +4 46 +6 43 -8 21 +12 44 +33 79 +49 87 +7 75 +26 69 +2




EUROBAROMETER

Eurobarometer 70

QA4a.2 Comment jugez-vous la situation actuelle de chacun des domaines suivants ?

La situation de I’économie européenne

QA4a.2 How would you judge the current situation in each of the following?

The situation of the European economy

QA4a.2 Wie beurteilen Sie die gegenwartige Lage in den Bereichen auf dieser Liste?

Die Lage der europaischen Wirtschaft

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB68 automne 2007 70.1 681 70.1 681 | 70.1 68.1| 70.1 68.1 | 70.1 681 70.1 68.1 | 70.1 68.1 | 70.1 68.1| 70.1 681 | 70.1 68.1 | 70.1 68.1 | 70.1 68.1
Trés bonne 2 -3 o -3 7 -10 4 -2 4 -8 1 -4 1 -4 2 -3 2 -7 2 -9 1 -4 o -1
Plutét bonne 31 -22 31 -35 a7 +4 a7 -15 50 -18 48 -13 46 -14 39 -19 43 -25 22 -31 21 -31 20 -20
Plutét mauvaise 42 +19 56 +34 16 +8 37 +16 37 +27 40 +17 41 +17 45 +17 37 +31 44 +18 49 +27 50 +16
Trés mauvaise 16 +12 11 +8 5 +3 8 +5 5 +5 6 +4 7 +4 7 +4 3 +3 31 +24 20 +17 21 +15
NSP 9 -6 2 -4 25 -5 4 -4 4 -6 5 -4 5 -3 7 +1 15 -2 1 -2 9 -9 9 -10
Bonne 33 -25 31 -38 54 -6 51 -17 54 -26 49 -17 a7 -18 41 -22 45 -32 24 -40 22 -35 20 -21
Mauvaise 58 +31 67 +42 21 +11 45 +21 42 +32 46 +21 48 +21 52 +21 40 +34 75 +42 69 +44 71 +31
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CYy LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB68 autumn 2007 70.1 68.1 | 70.1 681 | 70.1 68.1| 70.1 68.1| 70.1 681 70.1 68.1 | 70.1 68.1 | 70.1 68.1| 70.1 681 | 70.1 68.1 | 70.1 68.1 | 70.1 68.1
Very good 1 -11 1 -1 4 -3 2 -3 3 -7 2 -2 1 -3 3 -6 2 -2 3 -7 3 -7 1 [0]
Rather good 17 -37 14 -25 31 -16 38 -19 49 -16 33 -20 31 -21 26 -18 55 -18 40 -24 53 -14 10 -23
Rather bad 44 +33 54 +19 37 +22 39 +24 33 +24 52 +21 46 +17 42 +28 35 +21 46 +30 26 +17 58 +16
Very bad 27 +25 28 +17 13 +9 8 +6 3 +2 7 +5 15 +9 10 +4 4 +3 8 +4 4 +3 25 +12
DK 11 -10 3 -10 15 -12 13 -8 12 -3 6 -4 7 -2 19 -8 4 -4 3 -3 14 +1 6 -5
Good 18 -48 15 -26 35 -19 40 -22 52 -23 35 -22 32 -24 29 -24 57 -20 43 -31 56 -21 11 -23
Bad 71 +58 82 +36 50 +31 47 +30 36 +26 59 +26 61 +26 52 +32 39 +24 54 +34 30 +20 83 +28
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB68 Herbst 2007 70.1 68.1 | 70.1 681 | 70.1 68.1| 70.1 68.1 )| 70.1 681 70.1 681 | 70.1 68.1| 70.1 68.1 | 70.1 68.1
Sehr gut 5 -6 2 -8 7 -1 2 -4 1 -6 2 -1 2 -5 7 -20 14 -11
Ziemlich gut a7 -10 53 -13 55 -6 54 -19 34 -27 17 -27 30 -19 23 -5 44 [0]
Ziemlich schlecht 24 +15 35 +19 28 +9 38 +24 48 +36 40 +22 45 +20 32 +18 19 +10
Sehr schlecht 7 +6 6 +4 3 +1 3 +2 8 +7 26 +22 13 +7 20 +12 10 +4
WN 17 -5 4 -2 7 -3 3 -3 9 -10 15 -16 10 -3 18 -5 13 -3
Gut 52 -16 55 -21 62 -7 56 -23 35 -33 19 -28 32 -24 30 -25 58 -11
Schlecht 31 +21 41 +23 31 +10 41 +26 56 +43 66 +44 58 +27 52 +30 29 +14




EUROBAROMETER

Eurobarometer 70

QA4a.3 Comment jugez-vous la situation actuelle de chacun des domaines suivants ?

La situation de I'économie dans le monde

QA4a.3 How would you judge the current situation in each of the following?

The situation of the economy in the world

QA4a.3 Wie beurteilen Sie die gegenwartige Lage in den Bereichen auf dieser Liste?

Die Lage der Weltwirtschaft

EU27| BE BG cz DK D-W DE D-E EE EL ES
EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
70.1 | 70.1 ( 70.12 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1
Trés bonne 1 1 5 4 1 1 1 2 1 1 (o]
Plutét bonne 19 18 29 28 23 27 27 25 31 10 12
Plutét mauvaise 49 63 28 a7 55 53 54 55 a7 47 46
Trés mauvaise 22 17 7 17 16 13 13 13 4 42 31
NSP 9 1 31 4 5 6 5 5 17 o] 11
Bonne 20 19 34 32 24 28 28 27 32 11 12
Mauvaise 71 80 35 64 71 66 67 68 51 89 77
FR IE 1T CY LV LT LU HU MT NL AT
EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
70.1 | 70.1 ( 70.12 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1
Very good (0] 1 1 (o] 1 3 1 1 1 1 3
Rather good 9 10 11 11 28 35 14 19 11 20 24
Rather bad 53 41 50 45 48 41 62 47 53 64 53
Very bad 30 40 34 35 8 4 20 24 21 13 16
DK 8 8 4 9 15 17 3 9 14 2 4
Good 9 11 12 11 29 38 15 20 12 21 27
Bad 83 81 84 80 56 45 82 71 74 77 69
PL PT RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
70.1 | 70.1 ( 70.12 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1
Sehr gut 2 (o] 2 1 4 (o] (0] 2 1 2 9
Ziemlich gut 39 7 32 34 31 22 12 12 21 17 37
Ziemlich schlecht 36 59 33 50 46 63 60 45 50 38 28
Sehr schlecht 5 26 10 11 12 12 21 32 17 25 12
WN 18 8 23 4 7 3 7 9 11 18 14
Gut 41 7 34 35 35 22 12 14 22 19 46
Schlecht 41 85 43 61 58 75 81 77 67 63 40




EUROBAROMETER

Eurobarometer 70

QA4a.4 Comment jugez-vous la situation actuelle de chacun des domaines suivants ?

Votre situation professionnelle

QA4a.4 How would you judge the current situation in each of the following?

Your personal job situation

QA4a.4 Wie beurteilen Sie die gegenwartige Lage in den Bereichen auf dieser Liste?

Ihre personliche berufliche Situation

EU27| BE BG cz DK D-W DE D-E EE EL ES
EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
70.1 | 70.1 ( 70.12 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1
Trés bonne 11 18 3 12 a7 15 14 10 8 4 4
Plutét bonne 45 49 38 55 31 50 50 49 44 33 56
Plutét mauvaise 19 11 31 12 7 11 13 19 13 23 33
Trés mauvaise 8 4 16 2 4 6 6 10 3 17 6
NSP 17 18 12 19 11 18 17 12 32 23 1
Bonne 56 67 41 67 78 65 64 59 52 37 60
Mauvaise 27 15 47 14 11 17 19 29 16 40 39
FR IE 1T CY LV LT LU HU MT NL AT
EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
70.1 | 70.1 ( 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1
Very good 7 11 2 14 9 6 26 3 17 28 19
Rather good 46 44 46 36 49 41 44 22 51 44 50
Rather bad 15 16 29 8 17 27 8 29 13 6 14
Very bad 4 13 13 5 10 8 3 25 6 2 3
DK 28 16 10 37 15 18 19 21 13 20 14
Good 53 55 48 50 58 a7 70 25 68 72 69
Bad 19 29 42 13 27 35 11 54 19 8 17
PL PT RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
70.1 | 70.1 ( 70.12 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1
Sehr gut 6 1 5 14 8 44 39 21 7 5 8
Ziemlich gut 50 35 35 49 48 28 34 36 36 32 33
Ziemlich schlecht 20 31 22 17 19 7 8 13 25 31 17
Sehr schlecht 6 14 10 9 4 3 3 7 17 20 32
WN 18 19 28 11 21 18 16 23 15 12 10
Gut 56 36 40 63 56 72 73 57 43 37 41
Schlecht 26 45 32 26 23 10 11 20 42 51 49




EUROBAROMETER

Eurobarometer 70

QA4a.5 Comment jugez-vous la situation actuelle de chacun des domaines suivants ?

La situation financiére de votre ménage

QA4a.5 How would you judge the current situation in each of the following?

The financial situation of your household

QA4a.5 Wie beurteilen Sie die gegenwartige Lage in den Bereichen auf dieser Liste?

Die finanzielle Situation Ihres Haushalts

EU27| BE BG cz DK D-W DE D-E EE EL ES
EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
70.1 | 70.1 ( 70.12 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1
Trés bonne 7 11 2 6 31 10 9 5 3 3 3
Plutét bonne 57 68 32 62 55 68 65 57 70 43 55
Plutét mauvaise 26 17 41 26 11 17 20 31 24 37 34
Trés mauvaise 8 3 21 5 2 4 5 7 2 17 7
NSP 2 1 4 1 1 1 1 o] 1 o] 1
Bonne 64 79 34 68 86 78 74 62 73 46 58
Mauvaise 34 20 62 31 13 21 25 38 26 54 41
FR IE 1T CY LV LT LU HU MT NL AT
EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
70.1 | 70.1 ( 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1
Very good 3 7 1 6 3 2 23 1 6 29 11
Rather good 64 55 51 58 55 54 56 24 54 63 60
Rather bad 23 25 33 29 32 37 16 50 30 6 24
Very bad 7 9 12 6 9 6 3 24 8 1 3
DK 3 4 3 1 1 1 2 1 2 1 2
Good 67 62 52 64 58 56 79 25 60 92 71
Bad 30 34 45 35 41 43 19 74 38 7 27
PL PT RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
70.1 | 70.1 ( 70.12 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1
Sehr gut 5 (o] 3 6 5 18 31 12 4 4 5
Ziemlich gut 55 30 41 56 56 71 60 60 44 40 44
Ziemlich schlecht 28 53 40 29 33 10 7 18 35 34 24
Sehr schlecht 8 15 13 7 4 1 1 8 15 19 25
WN 4 2 3 2 2 o] 1 2 2 3 2
Gut 60 30 44 62 61 89 91 72 48 44 49
Schlecht 36 68 53 36 37 11 8 26 50 53 49




EUROBAROMETER

Eurobarometer 70

QA4a.6 Comment jugez-vous la situation actuelle de chacun des domaines suivants ?

La situation de I'emploi en (NOTRE PAYS)

QA4a.6 How would you judge the current situation in each of the following?

The employment situation in (OUR COUNTRY)

QA4a.6 Wie beurteilen Sie die gegenwartige Lage in den Bereichen auf dieser Liste?

Die Lage auf dem Arbeitsmarkt in (UNSER LAND)

1re colonne: EB70 automne 2008

EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB68 automne 2007 70.1 681 70.1 681 | 70.1 68.1| 70.1 68.1 | 70.1 681 70.1 68.1 | 70.1 68.1 | 70.1 68.1| 70.1 681 | 70.1 68.1 | 70.1 68.1 | 70.1 68.1
Trés bonne 2 -3 2 -4 1 [0] 2 -3 39 -26 2 +1 1 0 [0} [0] 1 -7 [0} [0] 1 -2 o -1
Plutét bonne 26 -5 37 -9 24 +3 41 [0] 52 +24 44 +10 40 +10 20 +3 28 -26 8 -4 9 -27 10 -6
Plutét mauvaise 48 +6 52 +15 46 -5 46 +6 7 +2 44 -7 46 -5 52 +2 53 +24 50 [0] 50 +2 64 +8
Trés mauvaise 21 +2 8 -2 16 [0] 10 -2 1 [0] 9 -4 12 -5 26 -6 11 +9 42 +4 39 +29 24 -1
NSP 3 0 1 [0] 13 +2 1 -1 1 [0] 1 [0] 1 [0] 2 +1 7 0 0] [0] 1 -2 2 0
Bonne 28 -8 39 -13 25 +3 43 -3 91 -2 46 +11 41 +10 20 +3 29 -33 8 -4 10 -29 10 -7
Mauvaise 69 +8 60 +13 62 -5 56 +4 8 +2 53 -11 58 -10 78 -4 64 +33 92 +4 89 +31 88 +7
1re column: EB70 autumn 2008 1E 1T CYy LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB68 autumn 2007 70.1 68.1 | 70.1 681 | 70.1 68.1| 70.1 68.1 | 70.1 681 70.1 68.1 | 70.1 68.1 | 70.1 68.1| 70.1 681 | 70.1 68.1 | 70.1 68.1 | 70.1 68.1
Very good 1 -15 1 [0] 4 -1 1 -2 1 -1 3 -6 o -1 5 -2 20 -8 5 -4 2 [0] [0} [0]
Rather good 16 -40 12 -6 48 +8 15 -20 20 -28 41 -5 5 -2 40 +1 68 +5 56 -1 35 +3 4 -1
Rather bad 46 +27 52 +6 33 -6 56 +16 60 +21 44 +10 50 +5 36 +4 8 [0] 33 +7 44 +1 55 +8
Very bad 34 +29 34 +2 5 -6 24 +5 10 +5 8 [0] 43 -3 11 -4 1 [0] 4 -2 12 -7 40 -7
DK 3 -1 1 -2 10 +5 4 +1 9 +3 4 +1 2 +1 8 +1 3 +3 2 0 7 +3 1 0
Good 17 -55 13 -6 52 +7 16 -22 21 -29 44 -11 5 -3 45 -1 88 -3 61 -5 37 +3 4 -1
Bad 80 +56 86 +8 38 -12 80 +21 70 +26 52 +10 93 +2 47 0 9 [0] 37 +5 56 -6 95 +1
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB68 Herbst 2007 70.1 68.1 | 70.1 681 | 70.1 68.1| 70.1 68.1 )| 70.1 681 70.1 681 | 70.1 68.1| 70.1 68.1 | 70.1 68.1
Sehr gut 1 -1 1 -2 1 [0] 4 -6 2 -19 2 -6 1 6] 2 -3 [0} -1
Ziemlich gut 17 -1 34 +5 32 +7 68 +2 46 -12 28 -20 10 [0] 9 -9 9 -1
Ziemlich schlecht 50 +2 49 +2 54 +4 26 +4 44 +28 48 +21 44 +3 42 +3 26 +5
Sehr schlecht 27 -1 13 -5 11 -12 1 -1 6 +4 17 +5 43 -4 44 +12 63 -4
WN 5 +1 3 0 2 +1 1 +1 2 -1 5 0 2 +1 3 -3 2 +1
Gut 18 -2 35 +3 33 +7 72 -4 48 -31 30 -26 11 [0] 11 -12 9 -2
Schlecht 77 +1 62 -3 65 -8 27 +3 50 +32 65 +26 87 -1 86 +15 89 +1




EUROBAROMETER

Eurobarometer 70

QA6a.1 Quelles sont vos attentes pour les douze prochains mois : les douze prochains mois seront-ils meilleurs, moins bons ou sans changement, en ce qui concerne ... ?

Votre vie en général

QA6a.1 What are your expectations for the next twelve months: will the next twelve months be better, worse or the same, when it comes to...?

Your life in general

QA6a.1 Welche Erwartungen haben Sie an die nachsten 12 Monate? Werden die nachsten 12 Monate besser, schlechter oder gleich sein, wenn es um Folgendes geht?

Ihr Leben im Allgemeinen

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Meilleurs 24 -8 22 -7 18 -5 16 -10 34 -9 16 -6 16 -6 15 -5 27 -11 28 -11 26 -1 30 -10
Moins bons 22 +6 28 +13 24 [0] 23 +4 7 +4 21 +4 23 +4 30 +4 23 +7 22 +1 18 +4 22 +9
Sans changement 51 +2 50 -6 51 +3 59 +6 58 +5 61 +2 59 +2 52 [0] 49 +5 50 +10 53 -3 46 +2
NSP 3 [0] 0] 0 7 +2 2 [0] 1 [0] 2 [0] 2 0 3 +1 1 -1 0] 0 3 [0] 2 -1
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CYy LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 ( 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Better 20 -14 24 -3 24 -12 26 -8 21 -16 23 -10 12 -6 23 -17 22 -9 15 -10 26 -9 10 -5
Worse 20 +13 19 -2 21 +11 23 +5 34 +13 22 +11 a7 +8 24 +11 14 +8 21 +8 19 +3 36 [0]
Same 56 +1 49 +3 a7 [0] 48 +2 41 +2 53 -1 39 -2 42 +3 63 +1 61 +2 50 +4 48 +1
DK 4 0 8 +2 8 +1 3 +1 4 +1 2 0 2 0 11 +3 1 0 3 0 5 +2 6 +4
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Besser 29 -15 22 -2 21 -10 22 -11 38 -12 28 -13 23 -8 24 -1 35 -5
Schlechter 21 +6 25 +12 22 +6 8 +4 6 +4 25 +13 26 +6 38 -5 19 0]
Gleich 46 +9 52 -8 54 +2 69 +7 55 +9 46 +2 48 +1 29 +4 43 +3
WN 4 0 1 -2 3 +2 1 [0] 1 -1 1 -2 3 +1 9 +2 3 +2




EUROBAROMETER

Eurobarometer 70

QA6a.2 Quelles sont vos attentes pour les douze prochains mois : les douze prochains mois seront-ils meilleurs, moins bons ou sans changement, en ce qui concerne ... ?

La situation économique en (NOTRE PAYS)

QA6a.2 What are your expectations for the next twelve months: will the next twelve months be better, worse or the same, when it comes to...?

The economic situation in (OUR COUNTRY)

QA6a.2 Welche Erwartungen haben Sie an die nachsten 12 Monate? Werden die nachsten 12 Monate besser, schlechter oder gleich sein, wenn es um Folgendes geht?

Die wirtschaftliche Lage in (UNSER LAND)

1re colonne: EB70 automne 2008

EU27 BE BG (o4 DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Meilleurs 15 -1 15 +3 12 -1 10 -11 21 +9 10 -6 9 -6 7 -4 16 -2 7 -3 18 +3 19 +4
Moins bons 51 +5 63 +9 35 -2 46 +10 43 +4 56 +17 57 +17 61 +14 53 +8 66 +1 51 +3 53 -4
Sans changement 29 -4 22 -11 40 +1 41 +1 34 -12 31 -12 31 -12 29 -10 26 -7 26 +1 26 -5 23 [0]
NSP 5 0 0] -1 13 +2 3 0 2 -1 3 +1 3 +1 3 [0] 5 +1 1 +1 5 -1 5 [0]
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CYy LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 ( 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Better 5 -4 21 +5 8 -8 12 +1 10 -13 13 +2 8 [0] 19 -21 13 +1 12 -7 20 -10 7 -3
Worse 69 +12 42 -6 46 -2 49 +4 60 +19 54 +5 70 +4 45 +28 64 +20 49 +27 31 +10 58 -1
Same 22 -6 32 +1 37 +7 35 -4 24 -8 25 -9 20 -3 19 -5 21 -22 35 -16 41 +1 30 +4
DK 4 -2 5 0 9 +3 4 -1 6 +2 8 +2 2 -1 17 -2 2 +1 4 -4 8 -1 5 [0]
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Besser 25 -5 18 +1 19 -9 5 -4 24 +9 15 +5 14 -2 15 +1 33 +4
Schlechter 31 +4 46 +4 40 +5 56 +19 49 +7 59 -3 51 +7 53 -13 31 -6
Gleich 36 +2 32 -3 38 +4 38 -15 24 -14 22 [0] 31 -4 23 +11 31 0
WN 8 -1 4 -2 3 0 1 [0] 3 -2 4 -2 4 -1 9 +1 5 +2
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QA6a.3 Quelles sont vos attentes pour les douze prochains mois : les douze prochains mois seront-ils meilleurs, moins bons ou sans changement, en ce qui concerne ... ?

La situation financiére de votre ménage

QA6a.3 What are your expectations for the next twelve months: will the next twelve months be better, worse or the same, when it comes to...?

The financial situation of your household

QA6a.3 Welche Erwartungen haben Sie an die nachsten 12 Monate? Werden die nachsten 12 Monate besser, schlechter oder gleich sein, wenn es um Folgendes geht?

Die finanzielle Situation Ihres Haushaltes

1re colonne: EB70 automne 2008

EU27

BE BG (o4 DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Meilleurs 18 -4 15 -3 15 -1 11 -6 29 -4 13 -3 13 -3 12 -1 19 -14 13 -7 22 +3 22 -3
Moins bons 27 +2 28 +6 33 -2 26 -2 12 +2 26 -3 28 -3 38 -2 26 +8 33 -2 24 +1 25 +1
Sans changement 52 +2 56 -4 44 0 61 +7 59 +3 59 +6 57 +6 49 +4 53 +5 54 +9 51 -5 49 +1
NSP 3 0 1 +1 8 +3 2 +1 0] -1 2 [0] 2 [0] 1 -1 2 +1 0] 0 3 +1 4 +1
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CYy LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Better 8 -11 20 0 9 -7 22 -5 16 -18 17 -3 10 -2 13 -7 16 -10 14 -6 21 -5 7 -4
Worse 34 +17 26 -2 31 +1 24 +4 36 +15 21 +5 58 +9 30 +16 19 +4 26 +7 24 +3 42 +1
Same 54 -5 49 [0] 56 +4 50 -1 45 +2 59 -2 31 -6 46 -16 64 +5 58 [0] 49 [0] a7 +1
DK 4 -1 5 +2 4 +2 4 +2 3 +1 3 [0] 1 -1 11 +7 1 +1 2 -1 6 +2 4 +2
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Besser 28 -12 17 -2 18 -4 13 -8 28 -7 19 -7 24 -1 21 +5 31 +1
Schlechter 24 +8 32 +9 31 [0] 10 +2 13 +2 32 +8 28 +4 41 -10 22 -4
Gleich 44 +5 49 -7 48 +3 76 +6 58 +5 a7 -1 46 -2 30 +2 44 +3
WN 4 -1 2 0 3 +1 1 [0] 1 0 2 [0] 2 -1 8 +3 3 0
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QA6a.4 Quelles sont vos attentes pour les douze prochains mois : les douze prochains mois seront-ils meilleurs, moins bons ou sans changement, en ce qui concerne ... ?

La situation de I'emploi en (NOTRE PAYS)

QA6a.4 What are your expectations for the next twelve months: will the next twelve months be better, worse or the same, when it comes to...?

The employment situation in (OUR COUNTRY)

QA6a.4 Welche Erwartungen haben Sie an die nachsten 12 Monate? Werden die nachsten 12 Monate besser, schlechter oder gleich sein, wenn es um Folgendes geht?

Die Lage auf dem Arbeitsmarkt in (UNSER LAND)

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Meilleurs 13 -8 9 -8 15 -4 11 -13 10 -6 9 -18 9 -16 7 -11 10 -7 6 -1 14 -1 16 -6
Moins bons 53 +14 66 +28 21 +3 40 +19 57 +24 56 +25 56 +23 58 +17 59 +20 64 -2 58 +5 58 +17
Sans changement 29 -5 25 -19 43 +3 46 -5 32 -17 32 -6 32 -6 30 -8 21 -15 30 +3 24 -1 21 -10
NSP 5 -1 0] -1 21 -2 3 -1 1 -1 3 -1 3 -1 5 +2 10 +2 o] [0] 4 -3 5 -1
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CYy LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 ( 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Better 4 -4 19 +3 5 -9 8 -9 11 -30 9 -4 6 +1 23 -20 8 -20 12 -9 24 -17 5 -3
Worse 74 +8 45 -2 39 -3 51 +21 50 +36 57 +7 69 +11 32 +16 55 +31 49 +25 28 +15 60 -3
Same 18 -2 32 [0] 44 +10 34 -11 30 -6 27 -4 21 -10 27 [0] 34 -12 35 -12 39 +2 30 +4
DK 4 -2 4 -1 12 +2 7 -1 9 [0] 7 +1 4 -2 18 +4 3 +1 4 -4 9 [0] 5 +2
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Besser 21 -8 13 -5 21 -11 6 -22 11 -9 11 [0] 16 -5 13 +1 26 [0]
Schlechter 28 +4 44 +10 33 +8 68 +43 66 +26 65 +15 44 +8 56 -10 35 -4
Gleich 41 +7 38 -4 42 +3 25 -20 19 -16 19 -12 36 -1 23 +8 34 +4
WN 10 -3 5 -1 4 0 1 -1 4 -1 5 -3 4 -2 8 +1 5 0
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QA6a.5 Quelles sont vos attentes pour les douze prochains mois : les douze prochains mois seront-ils meilleurs, moins bons ou sans changement, en ce qui concerne ... ?
Votre situation professionnelle

QA6a.5 What are your expectations for the next twelve months: will the next twelve months be better, worse or the same, when it comes to...?
Your personal job situation

QA6a.5 Welche Erwartungen haben Sie an die nachsten 12 Monate? Werden die nachsten 12 Monate besser, schlechter oder gleich sein, wenn es um Folgendes geht?
Ihre personliche berufliche Situation

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Meilleurs 18 -2 15 -2 14 (0] 11 -5 22 -4 14 -4 14 -3 16 +2 16 -8 13 [0] 20 +2 23 -2
Moins bons 12 +2 11 +4 11 +1 10 +1 5 +2 8 [0] 9 [0] 13 +2 11 +2 14 +5 14 +4 10 +3
Sans changement 58 -3 63 -6 64 -5 64 +1 69 -1 65 +2 64 +1 61 -5 48 -2 71 -7 61 -7 a7 -9
NSP 12 +3 11 +4 11 +4 15 +3 4 +3 13 +2 13 +2 10 +1 25 +8 2 +2 5 +1 20 +8
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CYy LV LT LU HU MT NL AT PL PT
EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB

EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1

69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 ( 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Better 8 -8 20 +3 10 -5 18 -5 12 -19 14 -4 7 -1 14 -2 19 -8 14 -4 19 -1 8 -3
Worse 16 +5 18 [0] 10 +3 11 +2 33 +15 11 +6 35 +8 13 +8 6 [0] 9 +2 9 +2 24 -1
Same 61 -3 56 -3 60 -1 51 +2 39 +3 60 -7 46 -8 54 -13 57 +2 66 [0] 61 -5 59 -1
DK 15 +6 6 0 20 +3 20 +1 16 +1 15 +5 12 +1 19 +7 18 +6 11 +2 11 +4 9 +5
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Besser 20 -8 14 +2 14 -2 11 -4 22 -6 21 -4 19 0 18 +1 25 (0]
Schlechter 13 +4 12 +4 13 +4 4 +2 4 0 11 +5 15 +2 37 -6 21 +1
Gleich 42 +2 69 -7 53 -7 80 [0] 63 [0] 54 -7 52 +6 35 +1 45 -4
WN 25 +2 5 +1 20 +5 5 +2 11 +6 14 +6 14 -8 10 +4 9 +3
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QA6a.6 Quelles sont vos attentes pour les douze prochains mois : les douze prochains mois seront-ils meilleurs, moins bons ou sans changement, en ce qui concerne ... ?

La situation économique dans I'Union européenne

QA6a.6 What are your expectations for the next twelve months: will the next twelve months be better, worse or the same, when it comes to...?

The economic situation in the European Union

QA6a.6 Welche Erwartungen haben Sie an die nachsten 12 Monate? Werden die nachsten 12 Monate besser, schlechter oder gleich sein, wenn es um Folgendes geht?

Die wirtschaftliche Lage in der Europaischen Union

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Meilleurs 16 -2 12 -4 21 -2 14 -8 14 -2 8 -7 8 -6 7 -2 17 -10 11 -9 18 -1 19 +3
Moins bons 41 +15 60 +22 15 +7 36 +18 49 +17 a7 +22 a7 +21 a7 +19 31 +18 55 +19 36 +15 46 +14
Sans changement 31 -7 26 -18 28 +3 43 -5 32 -9 38 -12 38 -12 38 -13 36 -6 33 -10 29 -3 23 -11
NSP 12 -6 2 0 36 -8 7 -5 5 -6 7 -3 7 -3 8 -4 16 -2 1 [0] 17 -11 12 -6
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CYy LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 ( 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Better 4 -7 21 +3 8 -12 19 [0] 16 -19 11 -1 15 -7 21 -12 12 -4 10 -7 23 -5 7 -5
Worse 53 +24 35 +6 45 +25 25 +9 38 +24 60 +13 46 +20 25 +15 63 +24 52 +25 19 +10 46 +10
Same 29 -6 35 -1 18 -12 41 -4 30 -3 20 -8 30 -10 20 +1 22 -16 31 -12 39 -3 34 -2
DK 14 -11 9 -8 29 -1 15 -5 16 -2 9 -4 9 -3 34 -4 3 -4 7 -6 19 -2 13 -3
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Besser 30 -8 18 -4 20 -8 5 -2 18 +6 11 -3 17 -2 21 -5 37 -5
Schlechter 20 +11 38 +12 32 +18 61 +26 50 +16 48 +15 36 +11 38 +9 18 +5
Gleich 30 +5 37 -5 38 -6 29 -20 22 -14 25 -5 35 -1 21 +6 26 -1
WN 20 -8 7 -3 10 -4 5 -4 10 -8 16 -7 12 -8 20 -10 19 +1
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QA6a.7 Quelles sont vos attentes pour les douze prochains mois : les douze prochains mois seront-ils meilleurs, moins bons ou sans changement, en ce qui concerne ... ?

La situation économique dans le monde
QA6a.7 What are your expectations for the next twelve months: will the next twelve months be better, worse or the same, when it comes to...?

The economic situation in the world
QA6a.7 Welche Erwartungen haben Sie an die nachsten 12 Monate? Werden die nachsten 12 Monate besser, schlechter oder gleich sein, wenn es um Folgendes geht?

Die Lage der Weltwirtschaft

EU27| BE BG cz DK D-W DE D-E EE EL ES
EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
70.1| 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.2 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1
Meilleurs 15 12 18 13 20 8 9 8 16 8 15
Moins bons 49 65 20 a7 53 58 57 55 35 64 42
Sans changement 25 22 23 34 23 27 27 29 31 27 26
NSP 11 1 39 6 4 7 7 8 18 1 17
FR I1E 1T CcYy LV LT LU HU MT NL AT
EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
70.1| 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.2 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1
Better 17 4 20 6 19 16 11 13 17 10 12
Worse 51 58 44 54 25 40 67 56 40 71 60
Same 21 24 28 12 40 26 16 22 14 16 22
DK 11 14 8 28 16 18 6 9 29 3 6
PL PT RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
70.1| 70.1 ( 70.1 | 70.1 | 70.2 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 [ 70.1 | 70.1
Besser 22 7 25 16 16 5 17 12 16 17 31
Schlechter 24 51 27 46 a7 71 56 57 42 44 24
Gleich 34 28 26 31 27 20 18 20 30 19 25
WN 20 14 22 7 10 4 9 11 12 20 20
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QA7a.1 Pour chacun des domaines suivants, diriez-vous que la situation en (NOTRE PAYS) est meilleure ou moins bonne que celle de la moyenne des pays européens ?
La situation de I’économie (NATIONALITE)

QA7a.1 For each of the following domains, would you say that the situation in (OUR COUNTRY) is better or less good than the average of the European countries?
The situation of the (NATIONALITY) economy

QA7a.1 Sagen Sie mir bitte fur jeden Bereich auf der Liste, ob die Situation in (UNSER LAND) lhrer Meinung nach besser oder schlechter ist als im Durchschnitt der europaischen Lander?
Die Lage der (NATIONALITAT) Wirtschaft

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Vraiment meilleure 3 -1 3 -1 1 +1 1 -2 17 -13 5 -2 5 -2 5 -3 1 -1 1 0o 2 0o 2 0o
Un peu meilleure 33 +2 51 -2 5 +2 23 -5 71 +8 58 +2 58 +1 57 -3 10 -5 11 +3 24 +5 35 +8
Un peu moins bonne 40 +1 38 +1 36 +13 59 +9 9 +5 29 [0] 29 +1 28 +3 55 +3 44 +4 46 -5 42 -3
Vraiment moins bonne 15 -2 4 +1 52 -13 14 +1 1 +1 3 0 3 0] 4 +1 26 +3 44 -7 13 +1 6 -6
NSP 9 0 4 +1 6 -3 3 -3 2 -1 5 [0] 5 0 6 +2 8 0 0] 0 15 -1 15 +1
Meilleure 36 +1 54 -3 6 +3 24 -7 88 -5 63 [0] 63 -1 62 -6 11 -6 12 +3 26 +5 37 +8
Moins bonne 55 -1 42 +2 88 [0] 73 +10 10 +6 32 0 32 +1 32 +4 81 +6 88 -3 59 -4 48 -9
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CYy LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2

70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Much better 2 -10 2 -1 9 +4 [0} 0] [0} -1 30 -13 [0} (0] 1 -4 11 -1 7 -3 1 -1 1 -1
Somewhat better 30 -16 16 +2 56 +6 4 -1 8 -1 58 +12 2 -2 22 -3 71 +1 65 [0] 17 +5 9 -1
Somewhat less good 41 +17 54 +3 22 -9 42 +3 a7 +3 8 +1 43 +1 45 +6 13 -1 21 +6 51 +2 56 +4
Definitely less good 17 +12 22 -6 2 -1 49 -2 39 -1 2 +1 53 +3 10 +2 1 0 2 o] 21 -5 28 -4
DK 10 -3 6 +2 11 0 5 0 6 [0] 2 -1 2 -2 22 -1 4 +1 5 -3 10 -1 6 +2
Better 32 -26 18 +1 65 +10 4 -1 8 -2 88 -1 2 -2 23 -7 82 [0] 72 -3 18 +4 10 -2
Worse 58 +29 76 -3 24 -10 91 +1 86 +2 10 +2 96 +4 55 +8 14 -1 23 +6 72 -3 84 [0]
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Viel besser 2 -3 1 0 2 0 5 -1 9 -3 3 -1 1 +1 4 +2 (o] -3
Etwas besser 16 +4 32 +10 27 +5 81 +10 74 +4 31 -5 13 +1 18 +6 11 -1
Etwas schlechter 36 +4 53 -6 57 0 11 -8 11 -2 40 +5 51 0] 43 +1 30 +2
Viel schlechter 39 -5 5 -6 10 -5 [0} -1 0 -1 10 +1 30 -1 27 -8 55 [0]
WN 7 0 9 +2 4 [0] 3 [0] 6 +2 16 0 5 -1 8 -1 4 +2
Besser 18 +1 33 +10 29 +5 86 +9 83 +1 34 -6 14 +2 22 +8 11 -4
Slechter 75 -1 58 -12 67 -5 11 -9 11 -3 50 +6 81 -1 70 -7 85 +2
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QA7a.2 Pour chacun des domaines suivants, diriez-vous que la situation en (NOTRE PAYS) est meilleure ou moins bonne que celle de la moyenne des pays européens ?

La situation de I'emploi en (NOTRE PAYS)

QA7a.2 For each of the following domains, would you say that the situation in (OUR COUNTRY) is better or less good than the average of the European countries?

The employment situation in (OUR COUNTRY)

QA7a.2 Sagen Sie mir bitte fur jeden Bereich auf der Liste, ob die Situation in (UNSER LAND) lhrer Meinung nach besser oder schlechter ist als im Durchschnitt der europaischen Lander?

Die Lage auf dem Arbeitsmarkt in (UNSER LAND)

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Vraiment meilleure 3 -1 3 -2 1 +1 2 0 31 -12 2 -2 2 -1 1 +1 1 -2 1 +1 3 +1 1 0o
Un peu meilleure 28 -2 54 +2 11 +4 35 -5 59 +10 45 -3 42 -4 30 -8 15 -9 10 +2 16 -1 23 -5
Un peu moins bonne 42 +2 36 -1 40 +9 46 +3 8 +3 41 +4 42 +3 48 +3 a7 +2 43 +2 49 -5 51 +5
Vraiment moins bonne 17 0 3 0 37 -11 11 +2 (o] 0 4 -1 6 0] 12 +2 22 +7 45 -6 18 +7 11 -1
NSP 10 +1 4 +1 11 -3 6 0 2 -1 8 +2 8 +2 9 +2 15 +2 1 +1 14 -2 14 +1
Meilleure 31 -3 57 [0] 12 +5 37 -5 90 -2 a7 -5 44 -5 31 -7 16 -11 11 +3 19 [0] 24 -5
Moins bonne 59 +2 39 -1 77 -2 57 +5 8 +3 45 +3 48 +3 60 +5 69 +9 88 -4 67 +2 62 +4
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CYy LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Much better 1 -6 2 (0] 8 +6 1 (0] 1 -1 22 -6 [0} -1 1 -3 17 0] 9 -1 2 0] 1 -2
Somewhat better 27 -14 16 +2 50 +1 8 -6 8 -14 58 +5 5 -1 26 -1 66 +3 64 +2 14 +1 8 -1
Somewhat less good 43 +10 50 -3 25 -8 a7 +1 a7 +6 15 +3 a7 +1 41 +3 13 -1 18 [0] 49 +2 54 +4
Definitely less good 20 +12 26 -1 3 -1 38 +8 33 +8 2 -1 44 +1 11 +1 (0] -1 4 +1 25 -6 32 -3
DK 9 -2 6 +2 14 +2 6 -3 11 +1 3 -1 4 0 21 [0] 4 -1 5 -2 10 +3 5 +2
Better 28 -20 18 +2 58 +7 9 -6 9 -15 80 -1 5 -2 27 -4 83 +3 73 +1 16 +1 9 -3
Worse 63 +22 76 -4 28 -9 85 +9 80 +14 17 +2 91 +2 52 +4 13 -2 22 +1 74 -4 86 +1
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Viel besser 2 -2 1 [0] 2 [0] 2 [0] 5 -4 4 -1 1 [0] 2 [0] 1 [0]
Etwas besser 14 +1 30 +4 18 [0] 69 +1 68 -2 33 -7 10 -1 13 +5 6 -4
Etwas schlechter 37 +4 51 -2 63 +4 23 0] 20 +4 35 +6 51 +1 43 +2 25 +3
Viel schlechter 41 [0] 8 -3 13 -5 1 [0] 1 [0] 10 +1 34 +2 34 -6 65 -1
WN 6 -3 10 +1 4 +1 5 -1 6 +2 18 +1 4 -2 8 -1 3 +2
Besser 16 -1 31 +4 20 [0] 71 +1 73 -6 37 -8 11 -1 15 +5 7 -4
Slechter 78 +4 59 -5 76 -1 24 [0] 21 +4 45 +7 85 +3 77 -4 90 +2
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QA7a.3 Pour chacun des domaines suivants, diriez-vous que la situation en (NOTRE PAYS) est meilleure ou moins bonne que celle de la moyenne des pays européens ?

Le co(t de la vie en (NOTRE PAYS)

QA7a.3 For each of the following domains, would you say that the situation in (OUR COUNTRY) is better or less good than the average of the European countries?

The cost of living in (OUR COUNTRY)

QA7a.3 Sagen Sie mir bitte fur jeden Bereich auf der Liste, ob die Situation in (UNSER LAND) lhrer Meinung nach besser oder schlechter ist als im Durchschnitt der europaischen Lander?

Die Lebenshaltungskosten in (UNSER LAND)

1re colonne: EB70 automne 2008

EU27

BE

BG cz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Vraiment meilleure 2 -1 2 0 (0] 0 1 0 8 -1 2 0 2 0 2 0o (0] -2 1 0o 3 +1 1 -1
Un peu meilleure 24 +6 43 +11 4 +2 17 +2 42 +13 43 +19 41 +17 33 +11 13 -1 8 [0] 28 +4 25 +7
Un peu moins bonne 45 [0] 46 -3 29 +11 59 +2 44 -8 42 -10 42 -9 45 -4 a7 +1 37 -1 41 -2 48 +1
Vraiment moins bonne 22 -5 6 -8 63 -12 21 -3 3 -3 8 -9 9 -9 13 -9 33 +3 54 +1 14 -1 14 -7
NSP 7 [0] 3 [0] 4 -1 2 -1 3 -1 5 0 6 +1 7 +2 7 -1 0] [0] 14 -2 12 0
Meilleure 26 +5 45 +11 4 +2 18 +2 50 +12 45 +19 43 +17 35 +11 13 -3 9 [0] 31 +5 26 +6
Moins bonne 67 -5 52 -11 92 -1 80 -1 47 -11 50 -19 51 -18 58 -13 80 +4 91 [0] 55 -3 62 -6
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CYy LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Much better [0} -3 2 (0] 2 -2 [0} -1 1 0 17 -5 0 [0] [0} -1 3 -2 6 -1 1 -1 1 -2
Somewhat better 8 -1 14 +1 30 +1 8 +3 6 -4 38 +1 3 -1 10 -2 a7 +3 43 +6 13 +1 8 -2
Somewhat less good 48 +8 54 +5 45 +4 34 +2 38 +2 35 +5 39 -1 42 -6 41 -1 39 0 42 +1 50 +3
Definitely less good 39 -3 26 -7 11 -5 54 -3 50 +2 8 [0] 57 +2 36 +11 4 -2 6 -4 37 -1 37 [0]
DK 5 -1 4 +1 12 +2 4 -1 5 [0] 2 -1 1 0 12 -2 5 +2 6 -1 7 0 4 +1
Better 8 -4 16 +1 32 -1 8 +2 7 -4 55 -4 3 -1 10 -3 50 +1 49 +5 14 [0] 9 -4
Worse 87 +5 80 -2 56 -1 88 -1 88 +4 43 +5 96 +1 78 +5 45 -3 45 -4 79 [0] 87 +3
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Viel besser 2 -2 [0} -2 1 [0] 1 [0] 4 +1 2 [0] 1 [0] 2 [0] [0} -1
Etwas besser 8 +2 20 +5 16 +5 21 +1 42 +10 20 +4 11 +1 13 +4 6 -4
Etwas schlechter 27 +3 58 -1 54 +1 66 +3 44 -11 47 +2 42 -1 41 0] 23 +2
Viel schlechter 58 -2 16 -4 27 -6 10 -3 2 -2 20 -7 42 [0] 36 -4 69 +4
WN 5 -1 6 +2 2 [0] 2 -1 8 +2 11 +1 4 0 8 0 2 -1
Besser 10 [0] 20 +3 17 +5 22 +1 46 +11 22 +4 12 +1 15 +4 6 -5
Slechter 85 +1 74 -5 81 -5 76 [0] 46 -13 67 -5 84 -1 77 -4 92 +6




EUROBAROMETER
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QA7a.4 Pour chacun des domaines suivants, diriez-vous que la situation en (NOTRE PAYS) est meilleure ou moins bonne que celle de la moyenne des pays européens ?

Les prix de I’énergie en (NOTRE PAYS)

QA7a.4 For each of the following domains, would you say that the situation in (OUR COUNTRY) is better or less good than the average of the European countries?

Energy prices in (OUR COUNTRY)

QA7a.4 Sagen Sie mir bitte fur jeden Bereich auf der Liste, ob die Situation in (UNSER LAND) lhrer Meinung nach besser oder schlechter ist als im Durchschnitt der europaischen Lander?

Die Energiepreise in (UNSER LAND)

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Vraiment meilleure 1 -1 1 0 (0] 0o (0] -1 3 +1 1 -1 1 0o 1 +1 1 -1 (0] -1 3 +1 1 0o
Un peu meilleure 17 +5 28 +8 8 +4 19 +8 29 +12 20 +13 19 +12 16 +10 21 -1 8 -4 24 +9 25 +6
Un peu moins bonne 45 +2 53 +2 30 +8 50 -1 50 -10 54 +5 53 +5 49 +5 38 -1 44 +4 36 -7 43 +5
Vraiment moins bonne 22 -8 12 -10 52 -10 27 -6 5 -2 15 -22 16 -22 23 -18 19 +3 46 -1 9 -5 9 -13
NSP 15 +2 6 [0] 10 -2 4 [0] 13 -1 10 +5 11 +5 11 +2 21 [0] 2 +2 28 +2 22 +2
Meilleure 18 +4 29 +8 8 +4 19 +7 32 +13 21 +12 20 +12 17 +11 22 -2 8 -5 27 +10 26 +6
Moins bonne 67 -6 65 -8 82 -2 77 -7 55 -12 69 -17 69 -17 72 -13 57 +2 90 +3 45 -12 52 -8
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CYy LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Much better [0} -2 2 0] 1 +1 2 +1 1 -2 11 -3 [0} (0] [0} -1 1 -1 4 -3 1 0] [0} -2
Somewhat better 11 +3 14 +2 8 -8 16 +5 10 -6 42 -1 5 [0] 7 -8 24 +4 42 +12 10 [0] 9 [0]
Somewhat less good 46 +4 48 +2 53 +6 36 +2 38 +4 28 +6 40 -3 41 -4 a7 +3 36 -3 44 +2 54 +4
Definitely less good 34 -2 27 -6 19 -1 33 -8 39 +4 5 -5 51 +4 36 +16 6 -6 8 -4 29 -3 27 -3
DK 9 -3 9 +2 19 +2 13 0 12 0 14 +3 4 -1 16 -3 22 0 10 -2 16 +1 10 +1
Better 11 +1 16 +2 9 -7 18 +6 11 -8 53 -4 5 [0] 7 -9 25 +3 46 +9 11 [0] 9 -2
Worse 80 +2 75 -4 72 +5 69 -6 77 +8 33 +1 91 +1 77 +12 53 -3 44 -7 73 -1 81 +1
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Viel besser 1 -2 1 -1 1 0 1 -1 3 0 1 -1 1 +1 2 0 (0] -2
Etwas besser 8 +2 34 +9 17 +4 20 -2 32 +4 11 +1 14 +3 9 +1 9 [0]
Etwas schlechter 27 +4 45 -5 55 -2 65 +7 43 -2 43 +3 45 +1 38 -1 24 +3
Viel schlechter 53 -2 8 -4 24 -1 8 -5 5 -5 27 -3 34 -3 39 -1 61 -2
WN 11 -2 12 +1 3 -1 6 +1 17 +3 18 [0] 6 -2 12 +1 6 +1
Besser 9 [0] 35 +8 18 +4 21 -3 35 +4 12 [0] 15 +4 11 +1 9 -2
Slechter 80 +2 53 -9 79 -3 73 +2 48 -7 70 0 79 -2 77 -2 85 +1




EUROBAROMETER
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QA7a.5 Pour chacun des domaines suivants, diriez-vous que la situation en (NOTRE PAYS) est meilleure ou moins bonne que celle de la moyenne des pays européens ?

La qualité de vie en (NOTRE PAYS)

QA7a.5 For each of the following domains, would you say that the situation in (OUR COUNTRY) is better or less good than the average of the European countries?

The quality of life in (OUR COUNTRY)

QA7a.5 Sagen Sie mir bitte fur jeden Bereich auf der Liste, ob die Situation in (UNSER LAND) lhrer Meinung nach besser oder schlechter ist als im Durchschnitt der europaischen Lander?

Die Lebensqualitat in (UNSER LAND)

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Vraiment meilleure 8 -1 13 -2 1 +1 1 -2 25 0 11 -1 11 0 11 +4 2 -1 5 -2 10 -2 11 -1
Un peu meilleure 42 +5 66 +4 3 +1 26 -5 62 +1 59 +12 59 +11 56 +3 14 -4 34 -7 a7 +8 60 +5
Un peu moins bonne 30 -3 18 -1 27 +7 58 +6 10 [0] 25 -7 25 -7 25 -8 50 +2 36 +6 25 -6 17 -2
Vraiment moins bonne 14 -1 2 0 66 -6 11 +1 (o] -1 2 -3 2 -3 4 -1 28 +4 25 +3 7 +2 3 -3
NSP 6 [0] 1 -1 3 -3 4 0 3 [0] 3 -1 3 -1 4 +2 6 -1 0] 0 11 -2 9 +1
Meilleure 50 +4 79 +2 4 +2 27 -7 87 +1 70 +11 70 +11 67 +7 16 -5 39 -9 57 +6 71 +4
Moins bonne 44 -4 20 -1 93 +1 69 +7 10 -1 27 -10 27 -10 29 -9 78 +6 61 +9 32 -4 20 -5
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CYy LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Much better 12 -11 4 (0] 15 (0] [0} -1 [0} -1 33 -4 [0} -1 4 -2 22 0] 22 -3 2 0] 1 -1
Somewhat better 51 +4 32 +7 61 [0] 7 -1 11 -3 49 [0] 3 -1 38 -6 62 +1 62 +7 13 +1 13 -1
Somewhat less good 22 +7 43 -5 15 +3 39 +2 43 +3 13 +4 43 +1 32 +5 13 0 13 [0] 50 +2 52 -2
Definitely less good 8 +3 15 -2 2 -2 50 +1 41 [o] 3 (0] 53 +1 11 +4 1 0 1 -1 30 -4 29 +2
DK 7 -3 6 [0] 7 -1 4 -1 5 +1 2 [0] 1 [0] 15 -1 2 -1 2 -3 5 +1 5 +2
Better 63 -7 36 +7 76 [0] 7 -2 11 -4 82 -4 3 -2 42 -8 84 +1 84 +4 15 +1 14 -2
Worse 30 +10 58 -7 17 +1 89 +3 84 +3 16 +4 96 +2 43 +9 14 0 14 -1 80 -2 81 [0]
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Viel besser 1 -2 7 +4 1 -1 12 -8 16 -3 7 -1 3 [0] 3 [0] 2 0
Etwas besser 7 -1 44 +7 23 +5 76 +10 65 +7 42 +1 20 +1 11 +1 10 -3
Etwas schlechter 31 +4 38 -8 56 -1 10 -1 13 -4 33 +1 45 0] 41 +5 30 +9
Viel schlechter 55 [0] 6 -4 17 -4 [0} -1 1 [0] 8 -2 27 -1 37 -5 55 -6
WN 6 -1 5 +1 3 +1 2 [0] 5 [0] 10 +1 5 [0] 8 -1 3 0
Besser 8 -3 51 +11 24 +4 88 +2 81 +4 49 [0] 23 +1 14 +1 12 -3
Slechter 86 +4 44 -12 73 -5 10 -2 14 -4 41 -1 72 -1 78 0 85 +3




EUROBAROMETER
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QA8a A votre avis, quels sont les deux problémes les plus importants auxquels doit faire face (NOTRE PAYS) actuellement ? (MAX. 2 REPONSES)
QA8a What do you think are the two most important issues facing (OUR COUNTRY) at the moment? (MAX. 2 ANSWERS)
QA8a Was sind Ihrer Meinung nach die beiden wichtigsten Probleme, denen (UNSER LAND) derzeit gegeniibersteht? (MAX. 2 NENNUNGEN)

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
L'insécurité 17 -3 12 -8 30 -6 26 +2 33 +1 11 -5 11 -5 11 -3 22 -4 19 +5 8 -8 14 [0]
La situation économique 37 +17 45 +29 29 +4 25 +9 38 +32 34 +20 34 +20 34 +23 50 +17 51 +11 44 +26 38 +18
La hausse des prix\ l'inflation 37 0 43 -5 56 +5 44 +6 12 -6 40 -2 42 -2 52 +1 45 -9 40 +7 28 +2 41 -10
Les impbts 8 -2 12 -6 4 [0] 5 -2 4 -2 10 +1 9 [0] 6 -6 9 -1 9 +5 3 -3 5 +1
Le chémage 26 +2 19 [0] 17 +1 17 +3 6 +3 22 -11 24 -11 34 -12 20 +9 35 -5 45 +18 35 +5
Le terrorisme 5 -2 2 [0] 1 [0] 2 [0] 11 -2 3 [0] 3 [0] 2 +1 1 [0] 1 0 14 -17 3 [0]
La défense\ la politique étrangere 1 -1 1 +1 1 +1 1 0 3 -4 2 +1 2 +1 1 [0] 5 +3 2 -3 1 0 1 [0]
Le logement 8 -1 9 -2 1 [0] 7 [0] 3 (6] 1 +1 1 +1 [0} (] 2 -1 1 0] 19 -7 15 -1
L'immigration 9 -2 12 -5 1 [0] 5 +1 17 -1 5 -2 5 -1 5 +1 1 [0] 5 +1 13 -5 7 [0]
Le systéme de santé 16 -3 3 -1 17 -3 28 -11 36 -3 23 +2 21 [0] 15 -5 13 -5 10 -3 3 [0] 8 -5
Le systéme éducatif 7 -1 3 [0] 6 [0] 4 [0] 12 -2 18 +1 17 +1 17 +3 5 -2 9 -2 3 -1 6 -5
Les retraites\ les pensions 10 -2 13 -5 15 0 18 -2 3 0 13 -4 12 -4 8 -5 8 -1 9 -12 3 -3 14 -3
La protection de I'environnement 4 -1 6 0 2 0 3 -3 12 -9 3 -3 3 -2 4 [0] 3 -2 4 -3 2 +1 9 +1
Les enjeux énergétiques 5 0 12 +2 7 +3 6 +1 6 -6 10 +3 9 +2 6 +1 7 -5 1 0 (0] [0] 3 -1
Autre (SPONTANE) 1 -1 4 +2 2 -2 2 -1 1 [0] 1 -1 1 [0] 1 [0] 1 -1 1 -3 2 -1 [0} (0]
NSP 1 0 0] ] 1 -1 0] 0 1 0 0] 0 0] 0 0] 0 1 0 0] 0 2 0 1 +1
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CYy LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Crime 22 -29 15 -2 25 -10 17 +7 20 -12 11 +2 11 -3 8 -3 26 -4 8 -3 11 -6 16 +6
Economic situation 39 +25 39 +6 30 +13 45 +14 34 +13 30 +23 45 +7 18 +8 64 +42 30 +17 24 +9 35 +11
Rising prices\ inflation 28 +6 44 [0] 46 +18 59 -12 56 -7 49 +6 42 +7 41 +1 18 +2 61 +7 36 +3 44 +2
Taxation 6 +3 16 -8 6 +2 6 -5 12 +2 4 -3 9 -2 8 +1 2 -3 9 [0] 5 -2 10 -4
Unemployment 34 +19 27 -2 7 -2 26 +11 14 +5 20 -4 40 -1 14 +5 4 [0] 21 [0] 21 -6 43 -6
Terrorism 1 -1 3 +1 1 -1 0 -1 1 [0] 3 +1 o -1 1 -1 6 -10 4 -2 1 -1 2 0
Defence\ Foreign affairs (0] 0 1 [0] 3 -1 1 +1 (0] 0 1 [0] 1 +1 1 0 3 -2 3 [0] 2 0 2 +1
Housing 6 -3 2 [0] 17 +7 3 -4 7 -1 27 -10 2 [0] 6 -6 6 +2 2 -2 7 [0] 4 +1
Immigration 4 -1 11 +4 11 -2 1 -1 3 -1 8 -2 1 [0] 48 +19 11 -7 12 -2 3 -1 2 [0]
Healthcare system 38 -15 6 -1 8 +1 12 -2 14 -2 6 [0] 19 -6 4 -6 25 -3 13 -12 43 -6 11 -6
The educational system 7 +2 5 +4 3 -3 5 -2 7 -1 19 -6 3 -2 2 -2 13 -12 8 +1 4 0 4 -3
Pensions 3 +1 6 -2 6 +2 16 -2 8 -2 5 -1 11 -1 3 -4 5 +2 11 -2 16 [0] 10 +2
Protecting the environment 2 -2 2 0 4 -3 1 -1 1 0 4 -4 1 -1 6 -15 6 -3 6 -2 3 +1 (o] -1
Energy related issues 2 -1 3 +1 3 [o] 4 -1 15 +6 4 -2 9 +4 28 +10 5 -1 5 +2 5 +1 1 [0]
Other (SPONTANEOUS) [0} [0] 1 [0] 25 -11 0 -2 1 [0] 1 ] 1 -1 2 -2 2 -3 1 +1 1 [0] [0} -1
DK 1 0 0] -1 1 +1 1 +1 1 +1 1 ] 0] 0 1 0 0] 0 1 0 1 0 1 +1
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Kriminalitat 17 +1 10 -4 17 -2 14 (0] 16 -11 34 -4 62 +12 5 -5 26 -1
Wirtschaftliche Lage 35 -1 29 +10 29 +1 16 +10 43 +30 34 +21 35 +4 32 -3 41 -1
Steigende Preise\ Inflation 48 0 57 -14 46 +3 36 +3 8 -1 21 +2 33 -3 16 +1 31 +2
Steuern 9 -2 9 -4 4 [0] 9 -8 5 -1 7 -5 2 [0] 2 [0] 5 +1
Arbeitslosigkeit 11 [0] 16 -3 26 -3 21 +4 38 +18 16 +9 33 -12 51 -4 60 -1
Terrorismus 3 +1 1 +1 2 [0] 1 +1 1 [0] 9 -4 3 +2 68 +24 2 -1
Verteidigung\ AuRenpolitik 2 +1 4 -2 1 0 2 0 2 0 1 -1 [0} -1 1 6] 4 ]
Wohnungsbau 11 -1 10 +2 10 -3 5 -1 2 -1 14 -1 2 -1 (0] 0 3 +1
Einwanderung 5 +2 3 0 1 0 4 -3 8 -4 23 -12 (0] -1 1 +1 3 +1
Gesundheitssystem 19 -6 12 -3 26 [0] 39 [0] 25 -13 10 -5 5 -3 4 [0] 3 -1
Bildungssystem 7 0 4 +1 5 -2 7 +4 18 -3 4 -2 2 0 5 -3 2 [0]
Renten 13 -2 22 +10 15 +4 12 -6 6 -3 7 -2 15 +3 1 -8 3 [0]
Umweltschutz 2 -1 6 +1 5 +1 12 -4 19 -5 5 -1 1 -1 1 [0] 3 +2
Probleme im Zusammenhang mit Energiefragen 4 +3 3 +1 6 +2 16 -4 8 -5 8 +2 1 o] 1 0] 5 +3
Sonstiges (SPONTAN) 2 +1 2 [0] 1 [0] 1 [0] [0} [0] o -1 1 [0] 1 -2 7 [0]
WN 2 +1 1 +1 1 [0] 0] 0 0] 0 1 [0] 1 [0] 1 0 0] 0
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EUROBAROMETER QA8b Et personnellement, quels sont les deux problémes les plus importants auxquels vous faites face actuellement ? (MAX. 2 REPONSES)

QA8b And personally, what are the two most important issues you are facing at the moment? (MAX. 2 ANSWERS)
QA8b Und von welchen zwei der folgenden Themen sind Sie personlich momentan am meisten betroffen? (MAX. 2 NENNUNGEN)

EU27| BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES
EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 [ 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1

L'insécurité 8 11 10 5 16 3 3 2 7 8 5
La situation économique 23 24 20 14 22 15 16 18 27 43 34
La hausse des prix\ l'inflation 50 56 66 56 32 55 58 69 55 59 44
Les impbts 12 15 7 9 11 15 14 9 18 10 8
Le chémage 14 10 12 5 7 9 11 17 12 14 18
Le terrorisme 2 2 1 1 7 1 1 1 (o] 1 4
La défense\ la politique étrangere 1 1 (0] (o] 2 1 1 1 2 1 1
Le logement 8 8 5 12 11 1 1 (o] 6 1 15
L'immigration 4 4 1 1 8 2 2 1 (0] 3 7
Le systéme de santé 16 6 19 18 20 20 20 21 18 14 7
Le systéeme éducatif 9 5 8 6 9 13 12 11 9 13 6
Les retraites\ les pensions 15 12 22 16 9 18 17 14 15 15 8
La protection de I'environnement 5 7 2 6 10 3 3 1 2 7 3
Les enjeux énergétiques 9 18 7 13 5 17 17 18 4 2 (o]
Autre (SPONTANE) 2 3 2 2 3 2 2 1 1 1 4
NSP 4 3 2 6 6 3 3 1 4 o] 4

FR IE 1T CY LV LT LU HU MT NL AT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
70.1| 70.1 ( 70.1 | 70.1 | 70.21 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 [ 70.1 | 70.1

Crime 7 13 11 6 3 6 15 3 3 10 7
Economic situation 18 28 32 29 30 20 21 22 12 28 18
Rising prices\ inflation 58 48 a7 56 70 71 54 62 53 28 67
Taxation 14 11 21 7 7 16 7 9 10 10 11
Unemployment 15 20 18 7 17 11 11 19 11 4 11
Terrorism (o] 1 3 1 (o] o 2 1 (o] 2 1
Defence\ Foreign affairs (0] (o] 1 1 1 (o] 1 (o] (0] 2 1
Housing 14 7 3 15 9 10 20 9 6 7 5
Immigration 2 2 7 4 (0] 1 3 (o] 17 2 6
Healthcare system 11 31 7 10 15 19 8 15 6 32 14
The educational system 8 11 6 8 10 8 18 7 4 28 9
Pensions 17 8 8 11 13 11 7 22 11 11 18
Protecting the environment 9 3 2 7 2 1 6 1 8 7 6
Energy related issues 8 6 4 6 4 8 6 16 31 7 9
Other (SPONTANEOUS) 1 (o] 1 7 0 2 2 1 1 3 3
DK 3 2 2 4 2 2 2 2 4 3 2
PL PT RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
70.1| 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.2 | 70.1 | 70.1 | 70.1 | 70.1 [ 70.1 | 70.1

Kriminalitat 3 8 6 2 6 6 11 14 10 3 10
Wirtschaftliche Lage 11 31 28 13 22 15 32 21 33 48 37
Steigende Preise\ Inflation 43 55 54 57 52 40 20 38 61 32 a7
Steuern 7 13 14 10 5 14 7 9 3 4 6
Arbeitslosigkeit 14 22 8 11 8 11 15 14 19 34 a7
Terrorismus 0 2 3 (o] 1 1 1 4 1 18 2
Verteidigung\ AuRenpolitik 1 2 3 (o] (0] 1 2 1 (0] 1 2
Wohnungsbau\ Wohnungsbeschaffung 8 6 12 9 14 12 14 13 10 1 4
Einwanderung 1 1 3 1 1 2 4 6 (0] 1 2
Gesundheitssystem 28 9 20 12 22 29 28 12 11 9 7
Bildungssystem 9 4 10 11 11 8 18 7 6 8 5
Renten 20 16 16 21 14 18 20 15 23 6 7
Umweltschutz 2 1 5 6 7 11 15 5 3 2 5
Energiefragen 3 1 3 5 15 15 9 19 3 3 7
Andere (SPONTAN) 3 1 3 8 1 1 1 1 2 2 3
WN 9 2 1 3 3 3 1 5 3 3 1




Eurobarometer 70

@
i I
EUROBAROMETER QAB8c A votre avis, quels sont les deux problémes les plus importants auxquels doit faire face notre Communauté actuellement ? (MAX. 2 REPONSES)

QA8c What do you think are the two most important issues facing our community at the moment? (MAX. 2 ANSWERS)
QA8c Was sind Ihrer Meinung nach die beiden wichtigsten Probleme, denen unsere Gemeinschaft derzeit gegenubersteht? (MAX. 2 NENNUNGEN)

1re colonne: EB70 automne 2008 CY (tcc)
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2
L'insécurité

Crime

Kriminalitat 18 -1

La situation économique
Economic situation
Wirtschaftliche Lage 35 +5
La hausse des prix\ l'inflation
Rising prices\ inflation

Steigende Preise\ Inflation 24 -4
Les impots

Taxation

Steuern 14 +4

Le chémage
Unemployment

Arbeitslosigkeit 25 -5
Le terrorisme

Terrorism

Terrorismus 3 -1

La question chypriote
Cyprus issue
Zypern-Frage 27 -10
Le logement
Housing
Wohnungsbau 5 +2
L'immigration
Immigration
Einwanderung 6 -1
Le systéme de santé
Healthcare system
Gesundheitssystem 12 +6
Le systéeme éducatif
The educational system

Bildungssystem 9 +1
Les retraites\ les pensions

Pensions

Renten 4 +1

La protection de I'environnement
Protecting the environment
Umweltschutz 6 +4
Les enjeux énergétiques
Energy related issues
Probleme im Zusammenhang mit Energiefragen 6 +5
Autre (SPONTANE)
Other (SPONTANEOUS)
Sonstiges (SPONTAN) 2 +2
NSP
DK
WN 0] -1




EUROBAROMETER

Eurobarometer 70

QA9a D'une facon générale, pensez-vous que le fait pour (NOTRE PAYS) de faire partie de I'Union européenne est ... ?
QA9a Generally speaking, do you think that (OUR COUNTRY)'s membership of the European Union is...?
QA9a Ist die Mitgliedschaft (UNSER LAND)s in der Europaischen Union lhrer Meinung nach...?

1re colonne: EB70 automne 2008

EU27 BE BG (o4 DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Une bonne chose 53 +1 65 -1 48 -3 46 -2 64 -1 67 +6 64 +4 55 (0] 61 +3 45 -2 62 -3 49 +1
Une mauvaise chose 15 +1 12 +2 7 -1 12 +1 16 +4 11 +4 11 +3 12 +1 6 -1 12 +1 11 +3 21 +4
Une chose ni bonne, ni mauvaise 27 -2 22 -1 37 +1 40 +2 19 -3 20 -8 22 -6 29 -2 32 0 43 +1 17 -3 27 -6
NSP 5 0 1 [0] 8 +3 2 -1 1 0 2 -2 3 -1 4 +1 1 -2 0] [0] 10 +3 3 +1
1st column: EB70 autumn 2008 IE 1T CYy LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
A good thing 67 -6 40 +1 40 -12 27 -2 55 -5 71 -2 31 -1 46 -14 80 +5 39 +3 65 [0] 50 [0]
A bad thing 9 +3 15 -2 21 +6 21 +5 10 +1 10 +2 21 [0] 14 +2 7 -2 21 -5 7 +1 17 +2
Neither good nor bad 18 +3 37 +2 37 +5 49 -3 29 +2 17 -1 45 +2 36 +10 12 -3 38 +2 25 0 24 -4
DK 6 0 8 -1 2 +1 3 0 6 +2 2 +1 3 -1 4 +2 1 [0] 2 0 3 -1 9 +2
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Eine gute Sache 66 +2 59 +7 62 +5 48 +4 59 +5 32 +2
Eine schlechte Sache 7 +1 11 0 5 -1 18 -2 17 -5 30 -2
Weder gut noch schlecht 22 -1 29 -7 31 -4 33 -2 23 0 31 +1
WN 5 -2 1 [0] 2 [0] 1 [0] 1 0 7 -1




EUROBAROMETER

Eurobarometer 70

QA10a Tout bien considéré, estimez-vous que (NOTRE PAYS) a bénéficié ou non de son appartenance a I'Union européenne ?
QA10a Taking everything into account, would you say that (OUR COUNTRY) has on balance benefited or not from being a member of the European Union?
QA10a Hat Ihrer Meinung nach (UNSER LAND) insgesamt gesehen durch die Mitgliedschaft in der Europaischen Union Vorteile, oder ist das nicht der Fall?

1re colonne: EB70 automne 2008

EU27 BE BG (o4 DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Bénéficié 56 +2 68 -2 43 -4 62 -2 76 -1 61 +5 58 +3 49 -3 78 +2 70 -3 63 -3 51 +2
Pas bénéficié 31 [0] 28 +1 27 +4 29 +4 18 +2 30 -3 33 [0] 42 +9 16 +1 27 [0] 22 +6 38 +2
NSP 13 -2 4 +1 30 0 9 -2 6 -1 9 -2 9 -3 9 -6 6 -3 3 +3 15 -3 11 -4
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CYy LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 ( 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 (| 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Benefited 79 -3 41 +4 43 -12 48 [0] 69 -6 68 [0] 39 +3 60 -9 76 +6 a7 +11 73 -4 60 -1
Not benefited 11 +4 38 +2 46 +11 43 +1 16 +3 23 +3 51 -1 24 +8 19 -4 42 -5 15 +4 24 -2
DK 10 -1 21 -6 11 +1 9 -1 15 +3 9 -3 10 -2 16 +1 5 -2 11 -6 12 [0] 16 +3
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 (| 70.1 69.2
Vorteile 69 +4 71 0o 77 +1 57 +6 53 +3 39 +3
Ist nicht der Fall 16 +1 24 -1 15 0 37 -4 33 -5 46 -4
WN 15 -5 5 +1 8 -1 6 -2 14 +2 15 +1




Eurobarometer 70

@
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EUROBAROMETER QA9b D'une fagon générale, pensez-vous que le fait pour (NOTRE PAYS) de faire partie de I'Union européenne serait ... ?

QA9b Generally speaking, do you think that (OUR COUNTRY)'s membership of the European Union would be...?
QA9b Ware die Mitgliedschaft (UNSER LAND)s in der Europaischen Union Ihrer Meinung nach...?

HR TR MK
EB EB EB EB EB EB
70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2

Une bonne chose
A good thing 23 -7 42 -7 62 -10
Eine qute Sache
Une mauvaise chose
A bad thing 38 +13 29 +8 8 +2
Eine schlechte Sache

Une chose ni bonne, ni mauvaise

Neither good nor bad 35 -4 16 -1 26 +6
Weder gut noch schlecht

NSP

DK 4 -2 13 [0] 4 +2

WN




Eurobarometer 70

EUROBAROMETER QA10b Tout bien considéré, estimez-vous que (NOTRE PAYS) bénéficierait ou non de son appartenance a I'Union européenne ?
QA10b Taking everything into account, would you say that (OUR COUNTRY) would benefit or not from being a member of the European Union?
QA10b Hatte Ihrer Meinung nach (UNSER LAND) insgesamt gesehen durch die Mitgliedschaft in der Europaischen Union Vorteile, oder nicht?

HR TR MK
EB EB EB EB EB EB
70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2

Bénéficierait
Would benefit
Hatte Vorteile 33 -11 48 -10 74 -8
Ne bénéficierait pas
Would not benefit
Hatte keine Vorteile 55 +13 36 +7 17 +6
NSP
DK
WN 12 -2 16 +3 9 +2




EUROBAROMETER

Eurobarometer 70

QAlla.1 En ce moment, diriez-vous que, d’'une maniere générale, les choses vont dans la bonne direction ou dans la mauvaise direction ... ?

En (NOTRE PAYS)

QAlla.1 At the present time, would you say that, in general, things are going in the right direction or in the wrong direction, in...?

(OUR COUNTRY)

QAlla.1 Wirden Sie sagen, dass sich die Dinge in (UNSER LAND) derzeit ganz allgemein in die richtige Richtung oder in die falsche Richtung entwickeln?

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Les choses vont dans la bonne direction 28 -4 25 -11 23 -5 33 -2 44 -4 40 +4 38 +4 29 +1 42 -9 18 -7 24 -18 24 +1
Les choses vont dans la mauvaise direction 49 +4 56 +16 42 +2 38 +4 48 +6 35 -4 37 -3 45 +3 34 +8 69 +13 53 +19 65 +4
Ni I'un, ni I'autre (SPONTANE) 19 [0] 18 -5 23 [0] 28 -1 7 -1 21 [0] 22 [0] 24 -3 18 +3 13 -6 21 [0] 6 -5
NSP 4 [0] 1 [0] 12 +3 1 -1 1 -1 4 0] 3 -1 2 -1 6 -2 0] 0 2 -1 5 0]
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Things are going in the right direction 15 -25 15 +6 33 -17 19 -2 19 -17 41 -1 8 +4 37 -19 42 +7 34 +4 41 -14 23 -3
Things are going in the wrong direction 60 +24 50 -11 35 +13 61 +8 65 +19 35 +5 74 -5 39 +22 25 -10 37 [0] 37 +13 41 +3
Neither the one nor the other (SPONTANEOUS) 16 +1 29 +2 21 +1 14 -7 12 -2 18 -4 17 +2 18 -5 31 +3 26 -2 17 o] 24 -4
DK 9 [0] 6 +3 11 +3 6 +1 4 0 6 0 1 -1 6 +2 2 0 3 -2 5 +1 12 +4
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Dinge entwickeln sich in die richtige Richtung 39 -14 49 +7 42 +1 36 -14 a7 -1 23 -2 15 -13 22 +5 43 -4
Dinge entwickeln sich in die falsche Richtung 34 +16 25 -7 21 +2 49 +11 35 +1 63 [0] 63 +15 64 -8 32 +4
Weder noch (SPONTAN) 19 [0] 21 -3 32 -5 14 +2 15 -1 10 +1 19 -2 2 -1 21 [0]
WN 8 -2 5 +3 5 +2 1 +1 3 +1 4 +1 3 0 12 +4 4 0




Eurobarometer 70

@
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EUROBAROMETER QA11a.2 En ce moment, diriez-vous que, d’une maniére générale, les choses vont dans la bonne direction ou dans la mauvaise direction ... ?

Dans I'Union européenne

QA1l1la.2 At the present time, would you say that, in general, things are going in the right direction or in the wrong direction, in...?
The European Union

QA1l1la.2 Wurden Sie sagen, dass sich die Dinge in der Europaischen Union derzeit ganz allgemein in die richtige Richtung oder in die falsche Richtung entwickeln?

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Les choses vont dans la bonne direction 35 -7 36 -15 55 +1 47 -3 40 -10 42 +5 41 +4 37 0 53 -7 37 -9 29 -19 29 -5
Les choses vont dans la mauvaise direction 34 +9 43 +18 7 +1 24 +8 44 +14 30 +2 31 +3 34 +7 14 +5 42 +14 37 +20 51 +13
Ni I'un, ni I'autre (SPONTANE) 19 [0] 19 -3 12 -1 23 -3 10 -2 20 -5 21 -4 24 -2 19 +7 20 -5 18 +1 9 -3
NSP 12 -2 2 0 26 -1 6 -2 6 -2 8 -2 7 -3 5 -5 14 -5 1 0 16 -2 11 -5
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Things are going in the right direction 21 -25 20 -6 32 -15 34 -6 30 -22 33 -6 29 -8 40 -14 45 -1 26 -1 53 -10 29 -12
Things are going in the wrong direction 35 +19 39 +9 25 +11 31 +12 39 +26 38 +8 31 +12 23 +13 23 +1 44 +6 14 +5 26 +5
Neither the one nor the other (SPONTANEOUS) 26 +11 30 +1 18 +3 16 -6 16 -1 19 -3 29 0] 16 -3 26 +1 24 -2 19 +5 24 +3
DK 18 -5 11 -4 25 +1 19 [0] 15 -3 10 +1 11 -4 21 +4 6 -1 6 -3 14 [0] 21 +4
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Dinge entwickeln sich in die richtige Richtung 57 -4 53 -6 48 -5 30 -11 45 -3 26 -8 25 -13 27 -13 52 -13
Dinge entwickeln sich in die falsche Richtung 10 +4 19 +5 14 +9 54 +14 28 +3 a7 +12 40 +16 42 +14 18 +6
Weder noch (SPONTAN) 16 +4 22 +2 27 -4 12 -1 16 +1 11 -2 27 +1 2 -1 16 +5
WN 17 -4 6 -1 11 0] 4 -2 11 -1 16 -2 8 -4 29 0 14 +2




EUROBAROMETER

Eurobarometer 70

QA13 En général, I'Union européenne évoque-t-elle pour vous une image tres positive, assez positive, neutre, assez négative ou tres négative ?

QA13 In general, does the European Union conjure up for you a very positive, fairly positive, neutral, fairly negative or very negative image?
QA13 Ganz allgemein gesprochen, ruft die Européische Union bei lhnen ein sehr positives, ziemlich positives, weder positives noch negatives, ziemlich negatives oder sehr negatives Bild

hervor?

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Tres positive 6 -1 7 +1 17 -2 6 [0] 8 +1 7 0 6 [0] 3 +2 4 +1 6 -3 6 -3 6 +2
Assez positive 39 -2 44 -8 41 [0] 38 +1 34 -6 43 +4 42 +4 37 [0] 42 -2 35 -4 45 -5 40 -5
Neutre 36 +1 36 +3 28 +1 37 -3 41 +5 36 -4 37 -5 42 -5 46 +1 45 +6 36 +4 32 -1
Assez négative 13 +1 12 +4 6 -2 15 +2 13 [0] 11 [0] 11 [0] 12 +1 5 -1 11 +1 7 +2 16 +2
Trés négative 4 +1 1 0 1 0 4 +1 3 0 2 [0] 3 +1 5 +3 2 +1 3 [0] 2 +1 5 +2
NSP 2 [0] 0] 0 7 +3 0] -1 1 [0] 1 0 1 [0] 1 -1 1 [0] 0] [0] 4 +1 1 [0]
Positif 45 -3 51 -7 58 -2 44 +1 42 -5 50 +4 48 +4 40 +2 46 -1 41 -7 51 -8 46 -3
Négatif 17 +2 13 +4 7 -2 19 +3 16 0 13 [0] 14 +1 17 +4 7 0 14 +1 9 +3 21 +4
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY CY (tcc) LV LT LU HU MT NL AT PL

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Very positive 15 -4 8 +1 11 -4 22 [0] 2 +1 9 +2 8 -3 2 -1 12 -5 5 +3 4 [0] 8 [0]
Fairly positive 44 -2 38 -4 39 -4 29 -1 27 -1 39 -5 38 -4 32 -4 37 -3 a7 +6 25 +1 46 -4
Neutral 25 +3 35 -1 36 +5 29 [0] 54 -2 42 +2 35 +2 43 +1 31 +4 34 -7 39 +5 36 +1
Fairly negative 8 +3 13 +4 11 +2 13 +6 14 +1 6 +1 13 +4 19 +5 10 0 13 -1 26 -3 7 +2
Very negative 2 -1 3 [0] 3 +1 5 -1 2 [0] 1 0 4 0 3 -1 6 +4 1 [0] 5 -1 2 +1
DK 6 +1 3 [0] 0] 0 2 -4 1 +1 3 0 2 +1 1 [0] 4 0 0] -1 1 -2 1 0
Positive 59 -6 46 -3 50 -8 51 -1 29 [0] 48 -3 46 -7 34 -5 49 -8 52 +9 29 +1 54 -4
Negative 10 +2 16 +4 14 +3 18 +5 16 +1 7 +1 17 +4 22 +4 16 +4 14 -1 31 -4 9 +3
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 PT RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Sehr positiv 5 -1 11 -4 10 -1 8 +2 2 [0] 6 [0] 4 [0] 4 -3 11 -6 23 -5
Ziemlich positiv 43 -6 52 [0] 48 -1 46 -1 26 -6 38 +2 22 -3 20 -5 30 -2 37 -2
Weder positiv noch negativ 31 0 29 +8 33 +1 36 [0] 52 +6 36 +2 37 +5 44 +4 17 +1 27 +2
Ziemlich negativ 15 +6 6 [0] 7 +2 7 -2 17 +1 16 -3 20 -2 20 +1 17 +4 7 +2
Sehr negativ 1 -1 (0] [0] 1 -1 2 +1 2 -1 3 -1 12 0 9 +2 14 -1 4 +2
WN 5 +2 2 -4 1 0 1 0 1 0 1 [0] 5 [0] 3 +1 11 +4 2 +1
Positiv 48 -7 63 -4 58 -2 54 +1 28 -6 44 +2 26 -3 24 -8 41 -8 60 -7
Negativ 16 +5 6 0 8 +1 9 -1 19 0 19 -4 32 -2 29 +3 31 +3 11 +4




EUROBAROMETER

Eurobarometer 70

QA18.1 Et pour chacune d'entre elles, pourriez-vous me dire si vous avez plutét confiance ou plutdt pas confiance en elle ?

Le Parlement européen

QA18.1 And, for each of them, please tell me if you tend to trust it or tend not to trust it?

The European Parliament

QA18.1 Sagen Sie mir bitte fur jede dieser europaischen Einrichtungen, ob Sie ihr eher vertrauen oder eher nicht vertrauen.

Dem Europaischen Parlament

1re colonne: EB70 automne 2008

EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Plutét confiance 51 -1 65 -6 57 -2 58 +1 63 (0] 48 -3 47 -3 44 -1 61 +3 59 -2 57 -5 52 +1
Plutét pas confiance 31 +4 31 +6 16 -3 28 +3 28 -1 36 +5 37 +5 43 +6 18 +1 41 +2 22 +8 34 +3
NSP 18 -3 4 0 27 +5 14 -4 9 +1 16 -2 16 -2 13 -5 21 -4 0] [0] 21 -3 14 -4
1st column: EB70 autumn 2008 IE 1T CYy CY (tcc) LV LT LU HU MT NL AT PL

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Tend to trust 54 -8 53 +2 55 -10 46 +2 41 +2 57 +2 64 +5 59 [0] 64 +3 58 -4 a7 +4 52 -1
Tend not to trust 23 +10 29 +7 24 +6 39 +13 32 +3 18 +4 25 +1 28 +1 14 +1 33 +6 40 +1 19 +2
DK 23 -2 18 -9 21 +4 15 -15 27 -5 25 -6 11 -6 13 -1 22 -4 9 -2 13 -5 29 -1
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 PT RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Eher vertrauen 57 -9 63 +2 62 +2 70 +1 59 +5 57 [0] 27 [0] 39 -1 20 -5 48 -6
Eher nicht vertrauen 23 +5 13 +3 28 +4 22 +3 31 -2 27 -1 51 +3 41 -2 42 +1 30 +11
WN 20 +4 24 -5 10 -6 8 -4 10 -3 16 +1 22 -3 20 +3 38 +4 22 -5




EUROBAROMETER

Eurobarometer 70

QA18.2 Et pour chacune d'entre elles, pourriez-vous me dire si vous avez plutét confiance ou plutdt pas confiance en elle ?

La Commission européenne

QA18.2 And, for each of them, please tell me if you tend to trust it or tend not to trust it?

The European Commission

QA18.2 Sagen Sie mir bitte fur jede dieser europaischen Einrichtungen, ob Sie ihr eher vertrauen oder eher nicht vertrauen.

Der Européaischen Kommission

1re colonne: EB70 automne 2008

EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Plutét confiance 47 0] 64 -5 51 [0] 54 +3 53 -2 43 [0] 43 +2 40 +4 58 +2 56 -1 52 -6 45 +1
Plutdt pas confiance 30 +3 31 +6 15 -4 28 +1 30 -1 34 +1 35 +1 41 +3 19 +3 43 [0] 21 +7 36 +3
NSP 23 -3 5 -1 34 +4 18 -4 17 +3 23 -1 22 -3 19 -7 23 -5 1 +1 27 -1 19 -4
1st column: EB70 autumn 2008 IE 1T CYy CY (tcc) LV LT LU HU MT NL AT PL

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Tend to trust 50 -4 49 +1 53 -10 42 +1 38 +1 55 +4 57 +3 56 +2 59 +1 62 [0] 44 +7 a7 -7
Tend not to trust 24 +10 29 +7 24 +6 42 +14 30 +1 16 +2 29 +6 28 +3 13 +1 23 +1 41 -1 19 +4
DK 26 -6 22 -8 23 +4 16 -15 32 -2 29 -6 14 -9 16 -5 28 -2 15 -1 15 -6 34 +3
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 PT RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Eher vertrauen 53 -9 55 +5 61 +3 63 +2 57 +4 52 +2 27 +3 37 +1 19 -4 45 -4
Eher nicht vertrauen 23 +4 12 +3 27 +3 21 +1 30 -3 25 -2 45 0] 42 -3 43 +3 29 +9
WN 24 +5 33 -8 12 -6 16 -3 13 -1 23 0 28 -3 21 +2 38 +1 26 -5
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QA18.4 Et pour chacune d'entre elles, pourriez-vous me dire si vous avez plutét confiance ou plutdt pas confiance en elle ?

La Banque centrale européenne

QA18.4 And, for each of them, please tell me if you tend to trust it or tend not to trust it?

The European Central Bank

QA18.4 Sagen Sie mir bitte fur jede dieser europaischen Einrichtungen, ob Sie ihr eher vertrauen oder eher nicht vertrauen.

Der Européischen Zentralbank

1re colonne: EB70 automne 2008

EU27

BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2ieme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Plutét confiance 48 -2 64 -3 49 +1 58 +1 70 -1 59 -2 56 -4 44 -10 58 +3 51 (0] 50 -8 44 +1
Plutot pas confiance 30 +6 31 +7 16 -2 25 +2 16 +1 28 +5 32 +8 46 +16 17 +3 48 -1 29 +13 38 +5
NSP 22 -4 5 -4 35 +1 17 -3 14 0 13 -3 12 -4 10 -6 25 -6 1 +1 21 -5 18 -6
1st column: EB70 autumn 2008 IE 1T CYy CY (tcc) LV LT LU HU MT NL AT PL

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Tend to trust 52 -6 45 +1 49 -15 39 -3 40 +2 50 [0] 60 +1 48 +3 58 +3 79 [0] 57 +7 40 -1
Tend not to trust 24 +10 33 +8 26 +11 37 +14 27 +3 18 +7 24 +6 31 +4 12 +1 13 +3 31 +1 20 +5
DK 24 -4 22 -9 25 +4 24 -11 33 -5 32 -7 16 -7 21 -7 30 -4 8 -3 12 -8 40 -4
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 PT RO Sl SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Eher vertrauen 51 -10 45 (0] 62 -1 65 +7 72 +3 62 [0] 28 +1 39 +1 20 -1 a7 +2
Eher nicht vertrauen 24 +4 12 +3 28 +7 20 -1 18 0 19 -1 40 +3 40 -1 42 +3 26 +8
WN 25 +6 43 -3 10 -6 15 -6 10 -3 19 +1 32 -4 21 0 38 -2 27 -10




Eurobarometer 70

@
.I
EUROBAROMETER

QA25.1 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au sein
de I'Union européenne ?

La lutte contre l'insécurité

QA25.1 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?
Fighting crime

QA25.1 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er Ihrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Europaischen Union
entschieden werden sollte.

Kampf gegen Kriminalitat

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 38 -1 34 [0] 33 -4 25 -4 35 -4 22 [0] 23 [0] 24 -3 34 +4 50 -4 54 +8 42 -1
En commun dans I'UE 59 +1 66 +1 60 +1 74 +4 64 +4 77 -1 77 +1 76 +4 63 -4 50 +4 43 -7 55 +1
NSP 3 0 0] -1 7 +3 1 0 1 [0] 1 +1 0] -1 0] -1 3 0 0] 0 3 -1 3 0
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 54 -2 33 -4 32 +3 25 +3 33 -3 31 +2 22 -6 a7 +6 36 -2 41 +3 30 +3 21 -6
Jointly within the EU 41 [0] 60 +5 65 -3 72 -5 63 +2 68 -2 77 +6 50 -8 63 +2 57 -2 66 -4 73 +5
DK 5 +2 7 -1 3 0 3 +2 4 +1 1 0 1 [0] 3 +2 1 [0] 2 -1 4 +1 6 +1
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Von der (NATIONALITAT) Regierung 32 -4 27 -1 21 -4 34 -4 42 -3 63 -2
Gemeinsam innerhalb der EU 62 +3 71 0] 78 +4 65 +4 57 +3 34 +1
WN 6 +1 2 +1 1 0 1 0 1 [0] 3 +1
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QAZ25.2 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au sein
de I'Union européenne ?

Les impots

QA25.2 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?
Taxation

QA25.2 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er Ihrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Europaischen Union
entschieden werden sollte.

Steuern
1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 66 -2 70 +1 66 -11 65 -8 88 +2 65 -1 65 -2 63 -8 75 [0] 66 -8 67 +8 70 -6
En commun dans I'UE 29 +1 28 -2 25 +7 32 +8 11 -2 32 -1 33 +1 34 +6 21 [0] 34 +8 28 -9 26 +4
NSP 5 +1 2 +1 9 +4 3 0 1 [0] 3 +2 2 +1 3 +2 4 0 0] 0 5 +1 4 +2
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 73 +4 51 -7 51 [0] 58 -2 54 -4 85 [0] 67 -1 74 +7 76 -1 77 +5 59 [0] 46 -2
Jointly within the EU 21 -5 41 +6 41 -2 37 +1 40 +3 14 [0] 30 [0] 22 -7 22 [0] 21 -3 33 -1 46 +1
DK 6 +1 8 +1 8 +2 5 +1 6 +1 1 0 3 +1 4 [0] 2 +1 2 -2 8 +1 8 +1
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB

EB EB EB EB EB EB EB EB

EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2

Von der (NATIONALITAT) Regierung 63 0o 56 -5 65 -9 89 0 85 +3 78 +1
Gemeinsam innerhalb der EU 31 0 41 +5 33 +9 10 0 12 -5 18 -1
WN

6 (0] 3 (0] 2 (0] 1 (0] 3 +2 4 (0]
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QAZ25.3 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au sein
de I'Union européenne ?

La lutte contre le chdmage

QA25.3 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?
Fighting unemployment

QA25.3 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er Ihrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Europaischen Union
entschieden werden sollte.

Kampf gegen Arbeitslosigkeit

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 57 [0] 57 +1 61 -1 55 -5 72 +4 55 [0] 55 -2 55 -11 54 +4 51 -6 58 +5 63 +1
En commun dans I'UE 40 [0] 42 -1 32 -2 43 +5 27 -3 44 [0] 44 +2 44 +10 42 -4 49 +6 39 -4 35 -1
NSP 3 0 1 0 7 +3 2 [0] 1 -1 1 0 1 [0] 1 +1 4 [0] 0] [0] 3 -1 2 [0]
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 ( 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 61 +2 a7 -5 46 +8 48 -1 46 -4 64 -1 57 +1 55 +3 64 -1 62 -1 50 +3 36 -2
Jointly within the EU 34 -4 46 +5 51 -8 48 -1 50 +4 35 +1 42 [0] 42 -5 35 +2 35 +2 45 -5 58 +1
DK 5 +2 7 [0] 3 0 4 +2 4 0 1 0] 1 -1 3 +2 1 -1 3 -1 5 +2 6 +1
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Von der (NATIONALITAT) Regierung 60 0o 49 -5 40 -2 78 +1 58 -1 69 +1
Gemeinsam innerhalb der EU 34 -1 49 +4 59 +1 21 -1 41 +1 27 -2
WN 6 +1 2 +1 1 +1 1 [0] 1 0] 4 +1
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QAZ25.4 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au sein

de I'Union européenne ?
La lutte contre le terrorisme

QA25.4 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?

Fighting terrorism

QA25.4 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er Ihrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Europaischen Union

entschieden werden sollte.
Kampf gegen Terrorismus

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 18 [0] 14 [0] 9 [0] 11 -3 9 +2 12 +3 12 +3 10 -1 9 [0] 23 [0] 33 +5 15 +1
En commun dans I'UE 79 [0] 85 -1 84 -3 88 +3 90 -2 87 -3 87 -3 88 [0] 88 +1 77 [0] 63 -5 82 -3
NSP 3 0 1 +1 7 +3 1 0 1 0 1 0] 1 [0] 2 +1 3 -1 0] [0] 4 [0] 3 +2
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 22 -1 23 [0] 18 +2 8 +1 11 +1 9 -2 9 -3 12 +1 8 -3 22 +1 11 -1 17 +1
Jointly within the EU 72 -2 70 [0] 79 -1 89 -3 85 -1 89 +1 90 +3 85 -2 91 +2 76 [0] 85 [0] 77 -1
DK 6 +3 7 [0] 3 -1 3 +2 4 0 2 +1 1 0 3 +1 1 +1 2 -1 4 +1 6 0
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Von der (NATIONALITAT) Regierung 14 0o 16 +1 7 -1 13 -4 8 0o 29 -3
Gemeinsam innerhalb der EU 80 -1 82 -2 92 +1 86 +4 90 -1 67 +2
WN 6 +1 2 +1 1 0 1 ] 2 +1 4 +1
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QA25.5 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au sein
de I'Union européenne ?

La défense et la politique étrangere

QA25.5 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?
Defence and foreign affairs

QA25.5 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er Ihrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Europaischen Union
entschieden werden sollte.

Verteidigung und AuRenpolitik

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 31 -1 24 -1 20 -3 22 -4 38 [0] 22 -1 22 -2 23 -6 23 -3 41 [0] 38 +5 22 -3
En commun dans I'UE 64 [0] 74 [0] 71 +1 77 +5 59 -1 76 +1 76 +2 75 +5 73 +3 59 [0] 56 -4 74 +2
NSP 5 +1 2 +1 9 +2 1 -1 3 +1 2 0 2 0 2 +1 4 0 0] [0] 6 -1 4 +1
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB

EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2

70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 34 -1 22 -2 25 -1 22 +3 21 -3 18 -3 20 -3 19 -6 39 -1 38 -1 28 [0] 25 -3
Jointly within the EU 59 -1 70 +3 72 +1 74 -5 73 +1 79 +5 77 +2 73 +2 59 +1 60 +3 65 -2 66 +2
DK 7 +2 8 -1 3 [0] 4 +2 6 +2 3 -2 3 +1 8 +4 2 [0] 2 -2 7 +2 9 +1
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Von der (NATIONALITAT) Regierung 28 -1 29 +1 13 -3 80 +1 50 0 51 -4
Gemeinsam innerhalb der EU 65 0 69 -1 85 +2 18 -2 46 +1 43 +3
WN 7 +1 2 0 2 +1 2 +1 4 -1 6 +1
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QA25.6 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au sein
de I'Union européenne ?

L'immigration

QA25.6 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?
Immigration

QA25.6 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er Ihrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Europaischen Union
entschieden werden sollte.

Einwanderung

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 36 -2 30 -5 26 -5 41 -2 55 [0] 35 +1 34 -1 31 -9 52 -4 51 -5 35 +6 27 -5
En commun dans I'UE 60 +2 69 +4 64 +3 57 +2 44 +1 63 -2 64 [0] 67 +9 44 +4 49 +5 61 -6 69 +4
NSP 4 0 1 +1 10 +2 2 0 1 -1 2 +1 2 +1 2 [0] 4 0 0] [0] 4 0 4 +1
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT
EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB

EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1

69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 42 [0] 25 -7 31 +5 29 -2 30 +1 45 [0] 34 -1 22 +2 38 +1 62 +4 27 -3 29 -3
Jointly within the EU 53 -2 68 +7 65 -5 66 +1 64 -2 53 [0] 63 [0] 76 -3 61 0 37 -1 64 [0] 64 +3
DK 5 +2 7 [0] 4 [0] 5 +1 6 +1 2 0 3 +1 2 +1 1 -1 1 -3 9 +3 7 [0]
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Von der (NATIONALITAT) Regierung 22 -2 31 +3 29 -6 82 +8 51 -2 54 -7
Gemeinsam innerhalb der EU 71 +2 66 -3 70 +6 17 -8 48 +3 43 +8
WN 7 0 3 0 1 0 1 ] 1 -1 3 -1




Eurobarometer 70

@
.I
EUROBAROMETER

QAZ25.7 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au sein
de I'Union européenne ?
Le systéme éducatif

QA25.7 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?
The educational system

entschieden werden sollte.
Das Bildungssystem

QA25.7 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er Ihrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Europaischen Union

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 64 -2 70 +2 65 -8 50 -5 75 -1 52 -5 54 -6 63 -12 65 +1 63 -13 65 +7 72 -3
En commun dans I'UE 33 +2 29 -2 27 +5 49 +6 24 +1 a7 +5 45 +6 36 +11 32 -1 37 +13 32 -6 26 +3
NSP 3 [0] 1 [0] 8 +3 1 -1 1 [0] 1 0 1 0 1 +1 3 [0] o] 0 3 -1 2 0
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 ( 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 74 +1 51 -1 50 [0] 52 +2 55 -5 79 +7 71 +1 69 +4 78 -3 70 +1 65 -1 44 -8
Jointly within the EU 21 -2 42 +2 45 -1 45 -3 40 +4 20 -6 27 -2 28 -5 21 +3 28 +1 30 [0] 49 +7
DK 5 +1 7 -1 5 +1 3 +1 5 +1 1 -1 2 +1 3 +1 1 0 2 -2 5 +1 7 +1
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB

EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008

70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Von der (NATIONALITAT) Regierung 62 -2 48 +1 57 -6 91 +2 73 +1 77 -3
Gemeinsam innerhalb der EU 33 +2 50 -2 42 +6 8 -2 25 -1 20 +2
WN 5 0 2 +1 1 0 1 0 2 0 3 +1
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QAZ25.8 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au sein
de I'Union européenne ?

Les retraites

QA25.8 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?
Pensions

QA25.8 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er Ihrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Europaischen Union
entschieden werden sollte.

Renten
1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 70 -3 76 +1 61 -11 62 -7 90 -1 78 -2 79 -2 79 -9 63 -1 62 -14 69 +5 76 -5
En commun dans I'UE 26 +2 23 -2 31 +7 36 +7 9 +2 20 +2 20 +3 20 +9 34 +1 38 +14 27 -6 22 +5
NSP 4 +1 1 +1 8 +4 2 0] 1 -1 2 0] 1 -1 1 0 3 0] 0] [0] 4 +1 2 0
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 67 +1 57 -6 43 -5 57 -2 56 -4 86 -2 74 -1 74 [0] 88 -1 82 [0] 56 +3 41 -10
Jointly within the EU 27 -2 36 +6 48 [0] 40 +2 39 +4 12 +2 24 [0] 21 -3 11 +1 15 [0] 38 -5 52 +10
DK 6 +1 7 [0] 9 +5 3 0 5 0 2 0] 2 +1 5 +3 1 0] 3 0 6 +2 7 0
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Von der (NATIONALITAT) Regierung 66 -3 59 -5 59 -12 95 +1 90 0 77 -1
Gemeinsam innerhalb der EU 29 +2 40 +6 40 +12 4 -1 8 0 19 +1
WN 5 +1 1 -1 1 0 1 ] 2 0 4 0
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QA25.9 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au sein
de I'Union européenne ?

La protection de I'environnement

QA25.9 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?
Protecting the environment
entschieden werden sollte.

QA25.9 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er Ihrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Europaischen Union
Umweltschutz

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 30 +4 29 +3 37 +10 34 +4 31 +7 18 +5 18 +4 16 [0] 40 +6 25 +6 36 +8 24 +2
En commun dans I'UE 67 -4 70 -3 55 -12 65 -4 68 -7 80 -6 81 -4 83 [0] 57 -6 75 -6 59 -8 74 -3
NSP 3 [0] 1 0 8 +2 1 0 1 [0] 2 +1 1 0 1 0 3 [0] 0] 0 5 [0] 2 +1
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 ( 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 44 +10 32 [0] 21 +3 40 +3 40 [0] 29 +4 27 +2 42 +6 17 -1 43 +5 30 +5 26 +1
Jointly within the EU 51 -12 60 -1 76 -3 57 -5 55 -1 70 -4 72 -2 56 -7 82 [0] 56 -3 65 -7 67 -2
DK 5 +2 8 +1 3 0 3 +2 5 +1 1 0 1 [0] 2 +1 1 +1 1 -2 5 +2 7 +1
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO

Sl SK Fl SE UK

Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB

EB69 Frihling 2008

70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Von der (NATIONALITAT) Regierung 39 +3 36 +4 31 +3 49 +9 23 +5 39 +3
Gemeinsam innerhalb der EU 55 -3 63 -4 68 -3 50 -9 76 -5 57 -4
WN 6 0 1 [0] 1 [0] 1 0 1 [0] 4 +1
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QAZ26.1 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au sein
de I'Union européenne ?

La santé

QAZ26.1 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?
Health

QA26.1 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er Ihrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Europaischen Union
entschieden werden sollte.

Gesundheit
1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 64 [0] 66 +4 61 -6 58 -5 73 +2 65 -1 65 -2 68 -5 53 [0] 64 -3 67 +5 69 +1
En commun dans I'UE 33 [0] 33 -5 32 +2 41 +5 26 -2 33 [0] 33 +1 32 +5 44 [0] 36 +3 30 -5 30 [0]
NSP 3 0 1 +1 7 +4 1 0 1 0 2 +1 2 +1 0] [0] 3 [0] 0] [0] 3 [0] 1 -1
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT
EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 74 +4 50 -1 25 -1 48 -3 49 -6 67 +2 70 -5 66 +2 69 +2 80 +3 53 +3 41 -9
Jointly within the EU 21 -6 44 +1 72 +1 48 +1 a7 +5 32 -2 28 +4 31 -4 30 -2 18 -2 42 -4 52 +6
DK 5 +2 6 0 3 [0] 4 +2 4 +1 1 [0] 2 +1 3 +2 1 [0] 2 -1 5 +1 7 +3
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Von der (NATIONALITAT) Regierung 63 +1 56 -2 63 -7 92 +2 76 +1 74 [0]
Gemeinsam innerhalb der EU 34 0 43 +3 36 +7 7 -3 23 -2 24 0]
WN 3 -1 1 -1 1 [0] 1 +1 1 +1 2 0]
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EUROBAROMETER QAZ26.2 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au sein

de I'Union européenne ?
La sécurité sociale

QA26.2 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?
Social welfare

QA26.2 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er Ihrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Europaischen Union
entschieden werden sollte.

Sozialewesen

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 65 -2 74 [0] 51 -6 61 -7 86 -1 65 +3 66 +1 70 -7 61 +6 54 -9 69 +4 79 -2
En commun dans I'UE 32 +2 25 [0] 41 +1 38 +7 12 [0] 33 -4 32 -2 29 +7 36 -5 46 +9 28 -3 19 +2
NSP 3 0 1 0 8 +5 1 0 2 +1 2 +1 2 +1 1 0 3 -1 0] 0 3 -1 2 0
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT
EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 76 +1 50 -7 33 +4 56 -2 50 +1 72 -2 54 -4 77 [0] 76 -5 80 +3 51 -1 41 -9
Jointly within the EU 19 -2 43 +6 61 -6 41 +1 46 -1 27 +2 44 +4 20 -2 23 +4 19 -2 45 +1 51 +8
DK 5 +1 7 +1 6 +2 3 +1 4 0 1 [0] 2 [0] 3 +2 1 +1 1 -1 4 [0] 8 +1
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Von der (NATIONALITAT) Regierung 60 +1 55 -6 59 -10 93 +2 88 0 71 -1
Gemeinsam innerhalb der EU 37 +1 43 +6 40 +10 6 -2 11 0 25 0]
WN 3 -2 2 [0] 1 [0] 1 [0] 1 [0] 4 +1
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QAZ26.3 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au sein

de I'Union européenne ?
L'agriculture et la péche

QAZ26.3 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?

Agriculture and fishery

QA26.3 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er Ihrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Europaischen Union

entschieden werden sollte.
Landwirtschaft und Fischerei

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 45 +1 32 [0] 45 -5 61 -3 38 +4 33 +7 32 +4 29 -6 52 -2 54 -9 49 +11 43 [0]
En commun dans I'UE 50 -1 67 [0] 47 +1 38 +4 60 -3 64 -7 66 -3 70 +8 45 +2 46 +9 42 -11 52 -1
NSP 5 0 1 0 8 +4 1 -1 2 -1 3 [0] 2 -1 1 -2 3 0 o] [0] 9 0 5 +1
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 44 -4 43 -4 25 [0] 50 [0] 41 -2 38 -5 50 -4 a7 -5 31 -1 57 -1 41 [0] 35 -1
Jointly within the EU 50 +3 48 +3 71 -1 a7 [0] 54 +1 59 +6 48 +4 48 +3 67 [0] 41 +4 51 -3 58 -1
DK 6 +1 9 +1 4 +1 3 [0] 5 +1 3 -1 2 [0] 5 +2 2 +1 2 -3 8 +3 7 +2
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Von der (NATIONALITAT) Regierung 61 -2 44 -2 45 -12 85 +2 42 0 54 -2
Gemeinsam innerhalb der EU 35 +3 54 +2 54 +13 14 -2 56 0] 40 +1
WN 4 -1 2 [0] 1 -1 1 [0] 2 [0] 6 +1
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QAZ26.4 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au sein
de I'Union européenne ?

La protection des consommateurs

QA26.4 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?
Consumer protection

QA26.4 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er Ihrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Europaischen Union
entschieden werden sollte.

Verbraucherschutz
1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 48 +2 43 +2 36 -2 42 -4 51 [0] 38 +3 37 +1 34 -7 60 +1 49 -4 55 +11 50 +2
En commun dans I'UE 48 -2 56 -1 55 -2 57 +4 46 -1 60 -3 61 -1 64 +6 36 -1 51 +4 41 -9 48 -2
NSP 4 0 1 -1 9 +4 1 [0] 3 +1 2 0 2 [0] 2 +1 4 0 o] 0 4 -2 2 0
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 ( 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 38 -1 44 +1 26 +1 44 [0] 39 -2 49 +1 50 -1 57 +11 45 -3 63 +3 38 -1 35 -6
Jointly within the EU 56 [0] 48 -2 72 [0] 51 -1 53 +1 49 -1 48 +2 39 -13 53 +2 35 -1 55 +1 57 +5
DK 6 +1 8 +1 2 -1 5 +1 8 +1 2 [0] 2 -1 4 +2 2 +1 2 -2 7 [0] 8 +1
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Von der (NATIONALITAT) Regierung 59 0 44 -4 35 -9 68 -2 52 +3 61 +4
Gemeinsam innerhalb der EU 36 0 54 +4 64 +9 30 +1 45 -4 34 -3
WN 5 0 2 [0] 1 [0] 2 +1 3 +1 5 -1




Eurobarometer 70

@
.I
EUROBAROMETER

QAZ26.5 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au sein
de I'Union européenne ?

La recherche scientifique et technologique

QA26.5 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?
Scientific and technological research

QA26.5 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er Ihrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Europaischen Union
entschieden werden sollte.

Wissenschaftliche und technologische Forschung

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 24 -1 20 [0] 17 +1 21 -5 23 [0] 26 +1 26 [0] 25 -4 17 -1 14 +5 33 +5 19 [0]
En commun dans I'UE 72 +2 78 -1 73 -3 78 +6 74 -1 73 [0] 73 +1 73 +3 79 +2 86 -5 60 -4 78 [0]
NSP 4 -1 2 +1 10 +2 1 -1 3 +1 1 -1 1 -1 2 +1 4 -1 0] [0] 7 -1 3 0
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB

EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2

70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 20 -1 24 -2 9 +2 15 +3 18 +3 12 +5 18 -6 12 +1 22 [0] 32 -3 18 +1 19 -3
Jointly within the EU 73 [0] 69 +2 88 -2 81 -3 76 -4 86 -4 80 +7 81 -1 77 [0] 65 +4 76 -2 72 +1
DK 7 +1 7 0 3 0 4 0 6 +1 2 -1 2 -1 7 [0] 1 0 3 -1 6 +1 9 +2
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Von der (NATIONALITAT) Regierung 30 -1 24 +3 13 -2 33 -10 21 -1 29 -7
Gemeinsam innerhalb der EU 63 +3 74 -3 86 +2 65 +10 77 +1 65 +7
WN 7 -2 2 [0] 1 [0] 2 [0] 2 [0] 6 0]




Eurobarometer 70

@
.I
EUROBAROMETER

QAZ26.6 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au sein
de I'Union européenne ?

Le soutien des régions qui ont des difficultés économiques

QA26.6 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?
Support for regions facing economic difficulties

QA26.6 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er Ihrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Europaischen Union
entschieden werden sollte.

Unterstitzung von Regionen mit wirtschaftlichen Problemen

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1

EB
69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 34 +1 32 +5 20 -6 45 [0] 40 +9 28 +2 29 +3 30 +2 28 +1 23 -5 39 +7 45 -2
En commun dans I'UE 62 [0] 65 -6 71 +2 54 [0] 57 -10 70 -2 70 -2 69 [0] 68 [0] 77 +5 55 -8 52 +3
NSP 4 -1 3 +1 9 +4 1 0 3 +1 2 0 1 -1 1 -2 4 -1 0] [0] 6 +1 3 -1
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT
EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 21 -2 42 +1 13 +1 25 +2 22 +5 17 +4 26 -4 12 +1 11 -4 43 +4 27 +3 21 -1
Jointly within the EU 72 [0] 50 -1 83 -1 71 -3 72 -5 81 -4 71 +4 81 -2 87 +3 55 -2 67 -4 71 -1
DK 7 +2 8 0 4 0 4 +1 6 [0] 2 [0] 3 [0] 7 +1 2 +1 2 -2 6 +1 8 +2
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Von der (NATIONALITAT) Regierung 25 -3 34 -1 26 -2 38 -4 23 +1 42 +1
Gemeinsam innerhalb der EU 68 +3 64 +1 73 +2 60 +4 74 0 53 0]
WN 7 0 2 0 1 [0] 2 0 3 -1 5 -1
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QAZ26.7 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au sein
de I'Union européenne ?

L'énergie
QA26.7 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?
Energy
QA26.7 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er Ihrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Europaischen Union
entschieden werden sollte.
Energie
1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 33 -2 30 +2 35 -7 42 -9 30 +4 23 -1 24 -1 27 -2 35 -1 25 +2 44 +4 26 [0]
En commun dans I'UE 63 +2 69 -2 56 +4 57 +10 68 -4 76 +1 75 +1 73 +4 62 +2 75 -2 50 -3 71 [0]
NSP 4 [0] 1 0 9 +3 1 -1 2 0 1 0 1 0 o] -2 3 -1 o] 0 6 -1 3 0
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 ( 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 37 +3 28 -3 16 +5 21 -1 25 -4 33 +6 29 -4 32 +2 29 -2 56 +4 28 -3 27 -4
Jointly within the EU 57 -5 65 +3 80 -5 76 +1 70 +4 66 -4 69 +5 64 -4 69 +1 41 -3 65 +2 64 +3
DK 6 +2 7 0 4 0 3 0 5 0 1 -2 2 -1 4 +2 2 +1 3 -1 7 +1 9 +1
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Von der (NATIONALITAT) Regierung 36 -4 32 +1 36 -7 53 -5 36 +1 51 -2
Gemeinsam innerhalb der EU 58 +4 66 0] 63 +7 45 +4 62 -1 46 +3
WN 6 [0] 2 -1 1 0 2 +1 2 0 3 -1
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QAZ26.8 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au sein
de I'Union européenne ?

La concurrence

QA26.8 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?
Competition

QA26.8 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er Ihrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Europaischen Union
entschieden werden sollte.

Wettbewerb
1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 35 -1 28 -2 37 -4 48 -3 33 +2 26 -3 26 -4 28 -4 39 -2 43 -4 41 +5 31 +3
En commun dans I'UE 57 +2 69 +1 50 +1 49 +6 61 -2 69 +2 69 +3 69 +6 52 +2 57 +4 44 -3 63 -2
NSP 8 -1 3 +1 13 +3 3 -3 6 [0] 5 +1 5 +1 3 -2 9 [0] 0] 0 15 -2 6 -1
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 ( 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 35 -1 34 -1 28 +4 34 +1 33 +1 28 -2 30 -7 37 +5 25 -3 44 [0] 34 -2 33 -2
Jointly within the EU 57 -1 57 [0] 67 -3 58 [0] 55 -2 67 +4 62 +7 50 -12 71 +2 50 +2 53 +1 55 -1
DK 8 +2 9 +1 5 -1 8 -1 12 +1 5 -2 8 [0] 13 +7 4 +1 6 -2 13 +1 12 +3
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Von der (NATIONALITAT) Regierung 41 -3 34 0 31 -9 a7 -4 31 -1 45 -1
Gemeinsam innerhalb der EU 50 +3 62 0] 66 +10 47 0 63 0] 44 +3
WN 9 [0] 4 [0] 3 -1 6 +4 6 +1 11 -2
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QAZ26.9 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au sein
de I'Union européenne ?

Les transports

QAZ26.9 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?
Transports

QA26.9 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er Ihrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Europaischen Union
entschieden werden sollte.

Verkehr
1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 48 [0] 31 +2 50 -7 52 -6 44 +6 38 +3 37 +2 32 -4 55 +4 69 -3 56 +4 49 +2
En commun dans I'UE 48 [0] 67 -3 41 +3 a7 +6 53 -6 60 -4 61 -3 66 +3 41 -4 31 +3 38 -5 48 -1
NSP 4 0 2 +1 9 +4 1 0 3 0 2 +1 2 +1 2 +1 4 [0] 0] [0] 6 +1 3 -1
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT
EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 ( 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 54 +4 38 -5 31 +4 42 [0] 45 -3 42 +1 58 -1 69 +11 50 [0] 58 +2 30 -1 45 -3
Jointly within the EU 39 -7 55 +6 64 -5 55 +1 49 +2 56 -1 40 +1 26 -12 49 -1 39 -1 63 +2 a7 +1
DK 7 +3 7 -1 5 +1 3 -1 6 +1 2 0 2 [0] 5 +1 1 +1 3 -1 7 -1 8 +2
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Von der (NATIONALITAT) Regierung 53 0 35 -7 49 -6 77 +3 27 +2 72 +1
Gemeinsam innerhalb der EU 41 +1 62 +7 49 +6 22 -3 71 -2 25 -1
WN 6 -1 3 0 2 [0] 1 [0] 2 [0] 3 0
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QA26.10 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au

sein de I'Union européenne ?
L’économie

QA26.10 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?

Economy

QA26.10 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er lhrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Européaischen Union

entschieden werden sollte.

Wirtschaft
1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 45 -4 35 [0] 36 -1 55 -4 66 -2 39 -1 39 -3 38 -11 42 -6 52 -2 49 +5 43 -8
En commun dans I'UE 51 +4 63 [0] 55 -3 43 +4 31 +2 60 +3 60 +5 61 +11 54 +6 48 +2 45 -4 54 +10
NSP 4 0 2 [0] 9 +4 2 0 3 0 1 -2 1 -2 1 0 4 0 0] [0] 6 -1 3 -2
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 58 +4 33 -7 30 -2 34 -7 27 -5 40 -5 44 -8 48 +5 32 -12 a7 -2 41 -4 28 -8
Jointly within the EU 36 -6 60 +7 68 +3 62 +6 69 +5 57 +6 54 +8 a7 -9 65 +10 51 +4 53 +3 63 +6
DK 6 +2 7 0 2 -1 4 +1 4 0 3 -1 2 0 5 +4 3 +2 2 -2 6 +1 9 +2
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Von der (NATIONALITAT) Regierung a7 [0] 46 [0] 35 -10 76 [0] 67 -4 63 -7
Gemeinsam innerhalb der EU 48 0 52 0 63 +9 22 -1 31 +5 34 +8
WN 5 [0] 2 [0] 2 +1 2 +1 2 -1 3 -1
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QA26.11 Pour chacun des domaines suivants, pensez-vous que les décisions devraient étre prises par le Gouvernement (NATIONALITE) ou qu'elles devraient étre prises en commun au
sein de I'Union européenne ?

La lutte contre I'inflation

QA26.11 For each of the following areas, do you think that decisions should be made by the (NATIONALITY) Government, or made jointly within the European Union?
Fighting inflation

QA26.11 Sagen Sie mir bitte fiir jeden der folgenden Bereiche, ob er lhrer Meinung nach von der (NATIONALITAT) Regierung oder gemeinsam innerhalb der Européaischen Union
entschieden werden sollte.

Bekampfung der Inflation

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Gouvernement (NATIONALITE) 42 -2 31 -1 48 -2 52 -5 37 +2 27 -2 27 -2 25 -4 43 -5 45 -2 52 +9 39 -6
En commun dans I'UE 54 +3 67 +1 43 [0] 46 +6 60 -2 71 +2 71 +2 73 +4 54 +7 55 +2 43 -7 57 +6
NSP 4 -1 2 [0] 9 +2 2 -1 3 0 2 0] 2 [0] 2 [0] 3 -2 0] [0] 5 -2 4 [0]
1st column: EB70 autumn 2008 1E 1T CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 ( 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
(NATIONALITY) Government 52 +4 36 -6 31 +2 41 -9 32 -6 35 -3 52 -3 49 +11 25 +1 46 -2 45 -2 29 -3
Jointly within the EU 42 -6 56 +5 66 -1 55 +8 63 +7 63 +4 46 +3 46 -10 73 -1 52 +4 48 +2 63 +3
DK 6 +2 8 +1 3 -1 4 +1 5 -1 2 -1 2 [0] 5 -1 2 0 2 -2 7 0 8 0
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 RO Sl1 SK Fl SE UK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Von der (NATIONALITAT) Regierung 50 +1 41 -7 33 -5 45 +6 a7 -3 57 -10
Gemeinsam innerhalb der EU 44 0 57 +7 65 +5 54 -5 47 0] 39 +11
WN 6 -1 2 [0] 2 0 1 -1 6 +3 4 -1
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QA34a Dans quelle mesure étes vous d’accord ou pas d’accord avec la proposition suivante : L’'Union européenne nous aide a nous protéger des effets négatifs de la mondialisation.
QA34a To what extent do you agree or disagree with the following statement: The European Union helps to protect us from the negative effects of globalisation.

QA34a Inwieweit stimmen Sie der folgenden Aussage zu oder nicht zu: Die Europaische Union hilft dabei, uns vor den negativen Auswirkungen der Globalisierung zu schitzen.

1re colonne: EB70 automne 2008 EU27 BE BG Ccz DK D-W DE D-E EE EL ES FR
2iéme colonne: % changement par rapport a EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 printemps 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Tout a fait d’accord 7 +1 9 +4 10 +1 7 +5 8 -3 11 +1 10 +1 6 +3 7 -2 6 0] 6 +4 4 0]
Plutét d’accord 36 -2 46 -10 34 -1 38 -1 40 -11 38 +6 37 +5 33 [0] 38 +1 33 -2 35 -12 32 -4
Plutdt pas d’accord 27 +1 34 +6 15 -1 30 -3 32 +12 31 +1 31 0 33 -4 30 +4 40 +4 18 +3 36 +4
Pas du tout d’accord 10 +1 6 +1 2 -3 9 +1 9 +1 8 -5 10 -3 20 +7 6 -2 20 0 5 0] 20 +4
NSP 20 -1 5 -1 39 +4 16 -2 11 +1 12 -3 12 -3 8 -6 19 -1 1 -2 36 +5 8 -4
D*accord 43 -1 55 -6 44 [0] 45 +4 48 -14 49 +7 a7 +6 39 +3 45 -1 39 -2 41 -8 36 -4
Pas d'accord 37 +2 40 +7 17 -4 39 -2 41 +13 39 -4 41 -3 53 +3 36 +2 60 +4 23 +3 56 +8
IE 1T CcY ey LV LT LU HU MT NL AT PL

1st column: EB70 autumn 2008 (tcc)

EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
2nd column: % change from EB69 spring 2008 70.1 69.2 (| 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 [ 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2
Totally agree 6 0 8 +3 11 +3 21 2 -1 7 +3 5 -5 5 -1 9 +3 9 0 7 +4 7 +2
Tend to agree 32 -4 38 [0] 39 +5 34 24 +1 30 -2 35 -1 35 -4 31 -11 47 -3 38 +11 42 -2
Tend to disagree 16 +2 23 -3 16 -6 23 43 +6 23 +7 27 +4 29 +1 21 +3 27 +6 31 -5 20 +1
Totally disagree 10 +1 9 +2 10 -2 9 14 +1 6 +2 16 -1 11 -2 9 +5 5 -1 13 -5 4 -1
DK 36 +1 22 -2 24 [0] 13 17 -7 34 -10 17 +3 20 +6 30 0] 12 -2 11 -5 27 0
Agree 38 -4 46 +3 50 +8 55 26 0 37 +1 40 -6 40 -5 40 -8 56 -3 45 +15 49 0
Disagree 26 +3 32 -1 26 -8 32 57 +7 29 +9 43 +3 40 -1 30 +8 32 +5 44 -10 24 0
Erste Spalte: EB70 Herbst 2008 PT RO Sl1 SK Fl SE UK HR TR MK
Zweite Spalte: % Veranderungen im Vergleich zu EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB EB
EB69 Frihling 2008 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 69.2 | 70.1 | 70.1 | 70.1
Stimme voll und ganz zu 8 +1 9 +2 4 [0] 7 +4 3 [0] 9 +1 6 0 7 13 22
Stimme eher zu 35 -10 34 [0] 37 -2 44 -2 46 +2 37 -8 30 -3 20 17 26
Stimme eher nicht zu 19 -4 22 +5 28 -5 24 -4 35 -2 23 +3 28 +1 33 21 15
Stimme Uberhaupt nicht zu 6 +4 4 -1 20 +6 5 -1 5 -1 12 +2 11 +2 19 13 10
WN 32 +9 31 -6 11 +1 20 +3 11 +1 19 +2 25 0 21 36 27
Stimme zu 43 -9 43 +2 41 -2 51 +2 49 +2 46 -7 36 -3 27 30 48
Stimme nicht zu 25 0] 26 +4 48 +1 29 -5 40 -3 35 +5 39 +3 52 34 25



















































